
que claro es que él no dirá 
á nadie á lo que ha venido. 

d. fu. Con codo eílo; mas qué ruido 
es efte? 

Dentro ay ruido,y Don Carlos ni ra 
for la cerradura de la puerta. 

d.Carl. Ser cierto ya, 
Don luán, el lance mayor 
que íucedernos pudiera; 
quien fube por la efcalera, 
es el padre de LeOnor. 

¿.luán. Qué dezis? 
d.Carl. Que yo por efla. 

llaue le vi, y conocí. 
d.Iuan. El padre de Leonor? 
¿.Carlos. Sí. 
d.Iuan. Pues retiraos apriefla 

vos á efla quadra, que yo 
a recibirle faldré, 
y loque intenta fabré. 

d.Carl. Deteneos, eflb no, 
que no es adonde Leonor, 
y yo cftamos,venir él, 
lance tan poco cruel, 
que permita mi valor 
dexaros. 

d.Iuan. Pues fiempre os queda 
libre el paflo á acción igual, 
no anticipemos el mal, 
dexémosle que íuceda, 
eícuchemosle primero: 
retiraos de aqui. 

d,Carlos. Si haré, 
pero ala mira eftaré. 

Efcmdefe Don Carlos, abre la puerta 
Don luán, y ¡ale Don Pedro,yiejo, 

~yefl;do de camino. 
¿Iuan.K quien bufeais, Cauallero? 
d.Ped,Suplicóos que me digáis, 

pues por Cauallero os toca 

honrarme, fi Don luán Roca 
en caía efta. 

d.Iuan. Qué mandáis? 
que yo Don luán Roca foy 

d.Pe. Qué vueftros bracos mc'deis 
pues que vos íolo podéis 
fer de mis fortunas oy 
puerto, a cuya confianca 
todas mis penas entrego, 
guandoá vueftracafallego 
a lograr vna efperanga; 
feguro de que ha de hallar 
mi infeliz tyrana eftrella 
todo quanto bufeo en ella, 

d.Carl.Que mas fe ha de declami 
d.Iu-Sm duda,que yaha fabido Jt, 

que Don Carlos, y Leonor, 
eftán aqui: yo feñor, 
á mi fuerte agradecido 
eftoy, quando anfi me honráis: 
pero es fuerca padecer 
mil dudas, halla faber 
quien íoís, y qué me mandáis. 

¿./^"¿.Sentaos, y quien foy,feñor, 
de aquella fabreis primero, 
luego fabreis lo quecfpero 
fiar de vueftro valor.Sientan/e. 

d.Iuan. Del Marqués mi feñor es 
la carta, dudando eíloy.: 

d.Ped.Lccá fabreis della quien foy» 
y mi pretenfion deípucs. 

liorna Don Juan la carta,y lee. 
El fnor Don Pedro de Lar a , m )£ 

rientc,y amigóla a e[faCÍuÍA'-\n 

feguimient-o de l>n hombre, de <j»<*. 
importa d fu honor fasisfacerfi > £ 
poca (Alud no me ¿a lugar 
panarU\ pero fi» que donde ^os ejt ^ 
no le hardfalta miperfona)y*P ]U 

pido,yuefuofenfa es mia^j^J^ 



fychn corre pr mi cuea-a. D"¡s os 
*¿fi&¡ El MirfArs d'Dw.i. 

¿ji.Lo que me eícriue el Marques 
mi feñor aucis oido, 
lo que yo refponio á efto, 
es, que aqui para feruiros 
me cenéis acodo trance. 

¿.P'.Guardeos Dios, que afsi lo lío 
de las noticias que trayge, 
y de lis parces que miro 
cu vos, con cuyo reíguardo, 
folo, y fecreto he venido, 
en confiarla no mas 
de ella carta, porque dixo 
4) Marqu es, que en vos rendria 

• mi honor valedor, y amigo, 
por muchas obligaciones, 
que á fu cafa ^ueis tenido. 

V./wrf^.Todas las eonnelfo, y todas 
rereis en vueftro feruicio 
empleadas igualmente: 
pero para efto es precifo 
fabet, feñor, la ocaíion 
que á Valencia os ha traido: 
apuremos de vna vez 
todo el veneno al peligro, jip. 

i.Ped.Yo lo diré, íi es que yo 
puedo acabarlo conmigo: 
Noble foy,Don Iuan,y fobre 
fer Noble, eftoy ofendido, 
mi enemigo eftá en Valencia, 
tras él vengo,harto os be dicho. 

d.lMn.Y yo lo he entendido todo 
tan bien ya, como vos mifmo. 

¿P/v<.Diícreto fbis; y aísi, folo 
quiero que efteisprcuenido 
para quando yo os auiíe 
de que de vos necefsito. 

Lemn'afe. 
¿./«¿«.Efperad, que falta mas. 

d.Pedr. Dezid, qué falta? 
d.hari. Aduertiros 

de que yo tengo en Valencia 
deudos, parientes, y amigos: 
y aísi, fin í ber quien es, 
Don Pedro, vueftro enemigo, 
niel Marques puede m indar me 
cofa contrae! valor mió, 
ni yo ofrecer fauor que 
rcfulce contra mi mifmo. 

¿ P f í i . D e vueftra fangre,y cordura 
ha fi.lo reparo digno, 
y aunque fea contra mi, 
os lo agndezco,y eftimo; 
y pura que no dexémos 
el cfcrupulo indecifo, 
qué tenéis con vnDon Diego 
Centellas? d.lu. Ser conocido 
mió no mas. 

d-Ctrlos.Ede es 
aquel competidor mió 

d.Vedr. Según elfo, ya el reparo 
es ninguno? 

d.Ittav. Afsi lo afirmo. 
d.Pe. Pues cite vna noche(ay triftet 

con qué dolor lo repito: 
quedo por muerto en mi cafa, 
con que no pudo mi brío 
fatisfacerfe, que fuera 
villano rencor, indigno 
de mi valor, emplear 
en vn cadauer los filos 
de mi venpatiuo azeroj 
pero no tan vengatiuo, 
que vida no diera muerto, 
á quien diera muerte viuo. 
Llegó juíticia, y yo alcé 
lamino alinítántemifmo, 
avénganlas, y querellas:' 
porque no fuera bien vifto, 
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que hombre como yo tratara, 
de vengarfe por efcrito: 
entre el'alboroto huyó 
vna hija mia: al dezirlo, 
me embaraca la vergüenza. 
Mal aya el primero que hizo 
ley can rigurofa. paito 
can vil, duel© tan impio; 
y entre el hombre, y la muger 
vn tan desigual partido, 
como que elle el proprio honor 
fugeto al ageno arbitrio. 
Huyó, digo, de rni caía, _ 
y aunque de aqueíle delito 
Fueron dos ios agrelíbres, 
& efte con dos cauías figo: 
La primera, que no sé 
del orro; y afsi, es precifo 
que aquel de quien sé primer©, 
pruebe primero el caftigo. 
La fegunda, que viniendo 
agora ñor el camino, 
que vn Cauallero venia 
recatado, y prsuenido 
con vn criado, y vna Dama, 
en mil pofadas me han dichoj 
y por las feñas, es ella, 
que auie ndo él conualecido,. 
y ella falrado, es muy fácil 
prefumir,quefe ha valido 
del en fu fuga ; y afsi, 
con efte fegundo indicio, 
mas irritado le bufeo, 
y mas ofado le figo:, 
y para que fe reparen 
¡as ruinas del edificio 
de mi honor,que ella por tierra, 
ó para que vengatiuo 
haga,que aun ellas no queden, 
fin que ios incendios viuos 

de mi pecho les abrafenj 
y pues mi agrauio os he dicho, 
y ya no ayinconuenientc 
en ayudar mis diíigni©s< 
dcípues bolucré á bufearos, 
que aera de vos me retiro 

' á hazer otra diligencia, 
de que os vendré á dar auifo, 
como o quien ya defde aqui 
mi amparo ha de fer,y afilo, 
no tanto porque á ello os mueua 
la carta que os he traído, 
quanto por la obligación 
en que os pone auerme vifto 
dar lagrimas ala tierra, 
y dar al Cielo fufpiros. Vafe; 

Sale Don Carlos. 
d.Carf. Quien en él Mundo fe vio 

en las dudas que me miro? 
d. /«.Vamos recorriendo-, Carlos-, 

lo que nos ha fucedido. 
d.Carl.Vos tenéis en vueílra c&k 

¡a la Dama de vn amigo. 
¿.luán.Hija de vn hombre, que 

á valer de mi fe vino. 
d.Car!. El amigo eftá también 

en vueílra cafa efcondido. 
d.Itt. Y á efecto de que me ayude 

á vengar agrauios míos. 
d.Carl. El enemigo,que aquel _ 

bufea, es también mi enemigo. 
d.hum. Y yo de todos prendado, 

no sé á qué me determino: 
de Leonor, porque es mugen 
de vos, porque íois mi . 
por el Marqués, de Don 
y de mi honor, por m i pitíW 

qué puedo hazer? 
</.Cj>-/--«.Refolueros . 

á que el tiempo ha de d c Z i r ¿ ^ f l ; 
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De Don Pedro Calderón déla Barsai i I ¡ 
©brando en los lances, como 
fe vinieren fucedidos. 

dju. Pues íi auemos de efperarlos, 
- ga r lo s , n© ay que preuenirlos, 

q ellos védrámy hafta entonces, 
vos en mi quarto efcondido, 
fed de mi honor centinela, 
en tanto que yo aduertido, 
hago la defecha fuera 
de que fin cuidado viuo. 

¿.cW.Pües á Dios:piadofos-,Cielo$. 
d.Iu. A Dios,pues:CieI©s diuinos. 
¿.Gír/.Sacad'mc de tantas penas. 
d.-In. Negadme a tantos peligros. 
Yanfe cada ^nopsr fu puerta >y Don 

Caries fe cierra por dentro, y jalen 
D. Di?go,y Gines cogeandd. 

¿.Diego. Tu has de ir. 
í Gines. Yo no he de ir. 

d, Die^i. Por qué? 
Gin. Porque la mas Angular" 

razón que ay para no andar, 
es, tener quebrado'vn pie. 

¿.Di'-g- Válgate Dios,qué notable 
eftás! Gin.Para entre los dos, 
me acuerda el válgate Dios, 

• , cierto cuento razonable. 
E n vn pogo v n Portugués 
cayó, al verlo, dixo v n hombre: 
válgate Dios, y él de abaxo 
le refpondió : ya non pode. 
Fácil es la aplicación, 
y á propoíito ha venido, 
íi es lo mifmo auer caido 
de vn poco, que de vn balcón. 

d.Dle.Yo también no falté, y no 
mehize daño? 

Gin. Pues qué quieres, 
fi tu quebradizo no eres-, 
y foy quebradizo yo? 

Part. 2. 

d.Dhe. T u poca maña condeno. 
Gines. Eftreno, feñor, de pies, 

malo para vno es, 
l o que para otro es bueno. 
Con hambre, y canfancio v n d i * 
á vna poíada llegó 
cierto Frayle, y preguntó 
silahuefpeda que a u i a 

q u e comer; Si vna gallina 
no mato, le dixo ella, 
nada ay: quien podrá Cornelia* 

refpondió con gran mohína, 
acabada de matar? 
Tierna eftará, replicó 
la hueípeda, porque yo 
sé vn fecrero ungular 
con que fe ablande,y cogienda 
la polla, que viua eftaua, \ 
vio que los pies la quemaua, 
con que a nueftro Reuerendo 
muy blanda le pareció; 
yaunqel hambre pudo hazello* 
atribuyéndolo á aquello, 
en la cama fe acoftó: 
eftaua la cama dura 
tanto, que le tenia inquieto* 
y él, cayendo en el fecreto, 
pegarla' á los pies procura 
la luz : dixo, al ver la llama 
la huefpeda: Padre, qué es 
eífo? y él dixomueftra ama, 
porque fe ablande la cama, 
quemo á la cama los pies. 
Afsi, no te dé mohína, / 
qenlos dos no haga el fecreto 
fu efecto,porque enefeto 
tu eres paja,y yo gallina. 

d.Dic.Vov mas que tu voz me diga, 
no has de e,{caparte?Gínes, 
de ir á ver á Inés. Gin, laes, 
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no es vna fiera enemiga, 
que anoche con mil rigores, 
tras tenernos ávn rincón, 
nos vació por vn valcon, -
alfin, como feruidores, 
yo fu y o, y tu de fu ama? 
pues viue Dios,deno vella 
en mi vida. . r%.Antes por ella 
fe afleguró vida, y fama 
de Beatriz, y agradecido 
debo á la fineza fer. 

G¡ ?. Yo no,que aun agradecer 
no puede vn hombre caído. 

d.Dieg. Ya es notable tu eftrañeza. 
(?/;?. Pues no quieres que me enoje, 

feñor, fi á los dos nos coge 
tu amor de pies á cabeca? 

d. Diego. Por mi has de ir alia. 
Gines. Yo iré, 

pero por partido tomo 
traerte mal defpacho. 

d.Diego. Como? 
Gines.Qomo voy con muy mal pie, 
d.Dieg. Eneftaefquina re efpero. 
Gwes.Voco tendrás que efperar, 

fi folo á Inés has de hablar. 
d.Diego. Por qué? • 
Gines. Porque, á lo que infiero • 

del trage, el brío, y el talle, 
es ella laquefalíó 
de fu cafa. d.Dieg.Elh es-,y no , 
quifiera hablarla en la calle:,, 
dilá que en efte port al 
eftoy, que fe llegue aquí. 

Hetiraje junto al paño , y [ale Inés 
con manco. 

Ims. Defde la ventana vi 
á Don Diego; y aunque es tal 
mi temor,le hablaré,pues 
fiada en la induftria mía, 

mi ama echadiza me embía. 
G'm. Qué importa, traidora Inés 

lo tapadillo, fi el brio 5 

yá diziendo á vozes, que eres 
coliflor de las mugeres? 

Inés. Qué es aquefio/Ginés mío» 
Gin.s. Efto es cogear. 1 

Inés. Ya lo veo, 
pero de qué achaque es? 

Gines.De vn achaque tuyo, Inésv 
/««.Mientes como vn cogífeo. 
Gines. M i achaque fue tu balcón, 

luego claramente arguyo, 
q es mi achaque achaque tuyo,' 

Inés. Negara la conclufion, 
á no ir en cas de Violante 
á vn recadosy no quifiera i. 
que contigo hablar me viera 
nadie de cafa. G'm. Al,inftanw 
que te hable mi feñot 
en efta parte, no mas 
que vna palabra, te iras. 

Inés. Aqueflb fuera peor, 
que fi mi ama fupiera 
que le hablaua, me matara.'. 

Llega Don Diego. 
d.Diego. Por qué, Inés? 
Inés. Porque es tan rara 

fu colera, y es tan fiera 
la ira que tiene contigo; 
que no tomar me ha mandado 
papel tuyo, ni recado. _ 

¿ D ^ . P u e s Inés, tanto caíhg 0 

para quien la ¿doralIncs.D^K 

quifiera aora. d.Die.Porque,111, 

/««.Porque no adores aqui, 
y ofrezcas en orra parre. 

Gines. Si cefía la indignación 
con dezir los enojados, 
mandaré á quatro criados, 



que os echen por vn balcón; 
y ella, con mandarlo a vna 
fola criada, nos echó 
tan ala letra, que yo 
voy cogeando mi fortuna, 
qué mas quiere?, 

¿.Diego. Tu también 
eres, Inés, contra mi; 

¡nes. Ello que te digo aqui, 
sé allá disfrazar mas bien, 
que fabe Dios íi me cuefta 
mas de dos pefares ya 
difCulparte. 

¿.Diego. Pues íi eftá 
tanto en mi fauor difouefta 
tu voluntad, haz, Inés, 
que íolo vn inftante vella 
pueda yo. Inés. En eflb eftá ella. 

j.Dieg.Y fia de mi, defpues 
defto que agora teda 
mi amor,la íatisfacion. 

DalaYn bol filio. 
Jf«ef.Pará mi efeufadás fon 

cftas cofas. Gin. Claro eftá. 
Inés. Y porque veas que tengo 

gana de feruirtc, haré 
vna cofa, yo diré 
que ya del recado vengo: 
y pues ya empieza á cerrar 
la noche, y mi amo eftá fuera, 
tu á folo que yo entre efpera, 
que dexandome al entrar 
la puerta abierta. 

¿.Dugo. Ay Inés, 
oy nueua vida me das. 

Inés. Entrarte tras mi podrás, 
y obre fortuna defpues, 

d. D/££.Dize$ bien, y yo te figo. 
Gines. A y Inés, lo que te quiero! 
/««.Hablavafted, Cauallero, 

« 8 ; 
con el bolíiíío, ó conmigo? 

Gin.Con quien quifieres que fea," 
mas ponle á mi parte nombre. 

I».Quita,qno hablo yo á hombre, 
que sé de que pie cojea. Vafe. 

¿.Diego. Sigúeme, Gines. 
Gines. Yo? d.Dieg.Sí. 
Gines. Adonde? 
d.Diíg. Conmigo vén. 
Gin. El diablo me llene, amen, 

fi yo paíTare de aqui; 

2ué me quieres encerrado? 
es por faltar vno mas, 

en la calle me hallarás, 
y haz cuenta que ya he faltado. 

¿.Die.HíTz temor me ha aduertido, 
que irme folo es lo mejor. 

Gines. Es muy cuerdo eííe temor, 
y haz cuenta que ya he partido. 

Vanfe Iss dos ,y [alen Doña Beatriz^ 
y Doña Leonor. 

Beat. Haz que pongan vnas luzes, 
Ifabel en eífa quadra, 
y eípera, en tanto que yo, 
de la labor enfadada, 
me diuierto enefta reja 
vn rato. 

León. Haré lo que mandas: 
malo es feruir, y peor Af. 
feruir con defeonfíanca; 
recatandofe de mi . 
fiempre Beatriz,y Inés andan, 
vna falió fuera, y otr i 
aqui debe de efperaria; 
quiero dar lugar,pues sé 
en qué elfos íecretos paran, 
á que hablen, yo me acuerdo 
quando folia en mi cafa 
tener el mifmo rec ito, 
y la mifma confianga 
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de vnas,y de otras,que entonces 
me femían : baila, bafta, 
memoria; y pues aora íirues, 
Leonor, oye, mira, y calla. Vafe. 

Sale Inés. 
¡nes. No dirás que me he tardado. 
Seat. Por faber lo que te paila 

con Don Diego, eftoy, Inés, ; 
efperando en efta fala: 

L qué ha anido? 
ines. Que mi papel 

no ha echado á perder la traza, 
tras mí viene , fin que entienda 
que tu, feñora, ie llamas; 
no ay fino hazer aora el tuyo, 
moftrandoce muy ayrada, 
y Conmigo la primera. 

'Seat. Incs, mira quien andaua . 
. ay fuera. 

Jms.Ky feñora! vn hombre. , 
Beatri^. Quien afsi? 

Sais Don Diego. 
d.D'ege.Qiúen á tus planras, . 

borrnoia Beatriz, ofrece 
vna, y mil vezes el alma. 

Beatriz, Qué es efto, Inés? 
In-s. Yo, feñora, 

la nuertadexé cerrada.. 
.B?.Mientes,q efta es traición tuya, 

no has de eftar vna hora en cafa. 
d.D ^.Para qué riñes á Inés, 

Beatriz, fi yo foy la caufa , 
de tu «najo? en mi.cus iras 
fe rompan, y fe deshagan, 
que yo no quiero mis pre mió, ; 

qae folo darte venganzas. 
BeS ;ñor D.Diego ,bien eftas . ; 

demiíiis efeufaias ; . 
p alie ran eft ir, f.ibiendo , 
quintoíes oy vueftra efperanca 

para conmigo impofsible. 
¿D/e^.Siemprelofucqmis añilas 

nunca,Beatriz, prefumicron 
que merecieíTen lograrla. 

Bcri'r.Sijmas nunca menos,quCOy. 
¿.Diego. Por qué? ** 
Bear. Porque es muy contraria 

política del amor, 
que merezca quien agrauia; 

d. Dieg, D ifCulpar efta fofpecha 
pretendo. 

Benxr. Mal difculparla 
podréis. ¿. nleg. Quiz á bien; 

Beatr. Don Diego, 
la hora es muy auenturada, , 
aquefTa puerta eftá abierta, 
muy difpuefta mi defgracia;' 
idos, no queráis perderme. 

¿p / t . ,De dos fuertes, ya qalcanci 
efta ocafion mi dele©, 
no tengo de defpreciarhv» i 
en oyéndome, me iré. 

3 dt.lnesy efta puerta guarda',' 
ya que es fuerca que le oyga,' , 
á precio de que fe vaya. 

Vafe Inés. 
¿D ;?£.Yofali,Beatriz hermofa,-, 

de Valencia. 
BvAue a falir Ines muy 0$!*?$ ' 

Ines, Ay deídichada! . 
Beatr. Qué es ello? 
Ines. M i leñor viene. -.. 
B;atr. Trifte de mi! 
Ines. Ea, qué aguardas? 

del apofento de anoche * 
oy el fagrado nos valga. A . 

d.Drg. Qué defdichado que haj^ 
íicmprsmi amor! f Efcorm' 

Beatr. Quétyrana ^ 
ha fido fiempre mi eftrella. ^ 
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j ^ . Q u é te turbas, y defaiayas? 
n o temas, que mi feñor 
no trae rezelo de nada, 

.. i pues entra en fu quarto antes, 
que en el tuyo. 

Beat. Ay Ines,quanta 
es mi pena! 

Sa'en D.Carlos,y D . IMH 

¿Juan. Yo venia, 
Carlos, como digo, á cafa, 
quando vi q vn hombre en ella' 
entró , en la calle me aguarda, 
Y por ventani, ni puerta 
dexes,que ninguno falga. 

¿.Gí>'.Entra,y fiaquefeguras 
tienes, Don luan,las efpaldas: 

VafsDm Car'os. 

•¿.ía.Beatriz? Ez¿ .Hermano? 
¿Juan, Que hazlas? 
Éeitr. Aqui con Inés eftaua.' ¡. 
¿Juan. Ella bien, i 
Beatr. Adonde vas? : 

¿Juan. Es nouedad, que en mi cafa 
entre yo donde quiíiere? 

JB.jaf>-.No lo es, pero eftraño. 
¿Juan, Aparca. 
Biatr. El modo de hablarme. 
¿Juan. Quita 

de delante. Beat.Vena, eílrañal • 
Don Diego al paño. 

d. Dteg.Azia efte apofento viene,. > 
falida tiene á otra quadra, 
quiero ver fi mas feguro 
lugar mis rezelos hallan. 

d.Tmn.Dzñzfuerte he defalir * 
de vna vez de dudas tantas. 

Entra tras D.Diego, facundo ¡a efpada. 

j?.\<\Para entrar al apofento, i 
(ay de mi;) la efpada faca. 

/«..Muertes de hobres ha de auer. 

Beat.hih, la fuerte efta echada. 
Inés. Y echada á perder,feñora. 
Beat.S'm vida eftoy, y fin alma. 
ln?s. Pues qualquiera dellas e $ 

importantifslma alhaja: 
huyamos, 

Beatr. Aun para huir 
aliento, y valor me falta. 

Inés. Don Diego del apofent® 
(alió, pues que no le halla 
en él. Leonor dentro. 

Leonor. Ay de mi infelizeí 
JSed.PaíTando de quadra en quadrai 

dio adonde eftaua Ifabíl, 
ella de verle fe efpanta, 
y huyendo dél,hafta aqui 
vlene,á efte lado te aparta. 

Retir anfe las d?s,y1 Jale Lemor Con lltQ 

y tris ella Dm Diegc<. 

León.Hombre,que mas me par eces 
fombra, ilufion, ó fantaíma, 
qjaé me quieres? No baftó 

'• el echarme de mi cafa, 
fino también de la agena? 

d.Die. Muger, que mas me retratad 
fantafma, ilufion, ó fombra, 
mis defdichas no me bailan, 
fin las que tu aora rae añades," ••> 
pues fegunda vez me matas? - • 
pero no,pues oy. ¡ 

Sale Don luán.. ' 

djuan.En vano, 
aunque el centro en fus entrañas 
te efconda, podrás: DonDiegoü 

d.Die.Detened,D.Iuandaefpada, »j 
que aunque vueftra cafa efta -
en efta parte agrauiada, 
no vueftro honor; y fi puedo > 
fatisfacer con palabras 
al empeño, mejor ss; '> 

pues 
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pues es cola aueriguada, 
que es la venganga mejor, 
no auer menefter venganga. 

djitatüD.Diego Centellas es, A F . 
con Leonor eftá, aqui hallan 
mis fofpechas el mejor 
deíengaño, albricias, alma^ 
que aunque efta es defgracia, es 
mas tolerable defgracia. 

Bw-.Su'penfo el azero, ai verle, 
fe quedó, oye lo que hablan. 

d.Dieg.Yo,D. Iuan,amé en JáCorce, 
á Leonor, que es efta Dama, 
en cuya caía vna noche _ 
me fucedió vna defgracia: 
vine á Valencia, y teniendo 
noticia, que en vueftra cafa 
eftaua. Leon.ky de mi! 

d.Dteg. Efta noche (la. 
me atreui á entrar aqui á hablar-

Btdt.Quh buena difeulpa, Inés, 
íi aora Ifabel conformara 
con ella! haz feñas que diga 
que fi,que es ella la Dama. 

HdZ¿ Ines feñas a Leonor. 

Leo. D. Iuan,quanto aqui has oido, 
es verdad, Don Diego es cania 
de mi fortuna,y por quien 
defterrada de mi patria, 
de mi padre aborrecida, 
de mi efpofo defpreciada, 
emefte eftado, efte trage 
viuo, fíruiendo á tu hermana. 

Ines. La feña entendió. 
Bear. Y lo fino-e 

tan bien, q aun a mi me engaña. 
León. Pero diga él,íi yo aqui, 

ni allá le di. 
¿Juan. Calla, calla. 

.Leonor. Ocafion. 

á.Iun.No te difeulpes: 
ay muger masdefgraciadw 

Ines. Mucho la debes, feñora, 
pues fe culpa por tu caula. 

Bear.Solo que lo aya creido 
mi hermano, es lo que nos h\z$ -

¿/«.Que haré, q aüque efté feeurq 
yo, que lo efté Carlos falta. 

Sale Don Carlos, y fuedafe al pafái 

¿ O / . Auiendo en la calle oido 
ruido acá dentro de efpadas, 
dexo la puerra, y á hallarme 
vengo,Don luán : mas lasarme 
tienen fufpcnfas los dosi 
defde aqui oyré lo que tratan, 
que quizás ferá fu honor 
conuenicncia á la defgracia. 

í/.Dí!\£fta es vueftra ofenfa, y pue; 
á fer agrauio no paila, 
mirad íi os ellarábien, 
ó remitirla, ó vengarla. 

¿./«.Don Diego, vuefttas difcu/paí 
conuienen con feñas varias, 
que yo tengo de Leonor. 

d.Carl. Qué efeucho? pena tyranai 
á Leonor nombro, y Don Diego. 

d.Iuan. Pero vna pregunta falta: 
es efta la primer noche 
q aqui aueis entrado ahaHailaS 

ÍJ>ie,Malicia trae la pregunta,^, 
por íi,ó por no,he defaluarla: 
no,que anoche entré por ella 
puerta, y por eíTa ventana 
fafi. fabida la culpa, , j| 
qué importa la circunftancii-

¿/«.Importa mas,que penfais. • 
¿Cdr .Cotrami es corra quiepar» 

los zelos de Don Iuan,Cielos. 
Bear.Yz que lo ha creido, falga 

yo agora : Pues ten de mi 
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Don luán, la defconfianga, 
y mira lo que me embia,-
para feruírme, tu Dama: 
perdona,amiga, y profigue. A?. 

le.».No entiendo loqme mandas. • 
d.kí.No es tiempo de eíTo, Beatriz, 

pues aunque con leñas tantas 
me fatisfaga Don Diego, 
eítar Leonor en mi cafa 
por orden de quien á ella 
la embió, á mi no me faca 
de la obligación en que 

. f- me pone mi fangre hidalga; 
y afsi,aunque por ella venga, • 
y no por ri.eíTb me baila, 
para que el atreuimiento 
caffcigue yo. Sal-Dan Carlos. • 

¿.Car!. Aquefla inílancia, 
pues me toca á mi el fentirla; 
también me toca el vengarla. - • 

León. Que miro? Carlos aquii 
efto folo me faltaua. 

¿,Di.Pues quien fois vos, q queréis % 
tomar aora la demanda? 

¿.GtW.Bien pudierais conocerme, • 
que razones tenéis hartas: 
yo foy aquel que por muerto 
os dexó; y agora trata 
acabar lo que empezado : 

de"xó entonces. 
Leonor. Pena eftraña! 
d.Dieg. Antes pienfo que venís 

á que yo tome venganca 
oy de todo. d.u.Kvueítrolado 
Carlos, eftoy. 

d.Di-g. No me efpant,a 
la ventaja de los dos-. 

Dentro G':n"*, . 
Gkk, A m i fon lis cuchilladas, 

entrad todos.-

i Qj 
Sale Gines,y gente. 

Todos. Qué es aque l lo? 
5edt.Ines,eíTas- luzes mata, 

p o r fi podentóS'aís i 
efeufar defdichas tantas.1 

Apaga la tu%j y riñen.. 
Gin. Nadie tire,eftando á obfcuras. 
¿fo.VédtodoSjqueeíta es m i cafa. 
Gin. Encienda víted vna luz, 

y lo verán. I?0».Quédefgracia! 
d.Die¡r.Li puerta hallé, ello no es 

bolusr al riefgo la cara, 
fino fiar á mejor 
ocafion mis efperancas, Vafe^ 

B eatr. A mi quarto me retiro 
llena'de confuías anfias. Vafe. 

Jn.Tí buena haziéda emos hecho, 
que de puro buena,es mala. Vafe, 

Gm.Señor,donde eftás? que ya 
el Cirujano te aguarda* •• 

d.Cdrl. Muere traydor.-
Gines. Muerto foy, 

que mandarlo vuíted baila: 
el diablo que mas efpere 
á que de veras lo hagan. ^VJj?;^ 

Vno. Muerto eftá vno, por fi viene 
juílicia, de aquella cafa \ 
falgamos, huyamos io¿m:Vin[e.\ 

¿Ííí4«.01a,aqui vnas luzes facst»; 
mas yo por ellas iré. Vafe. 

Lebn. De confufa, y deturbada, 
tro pezando en mis defdichas, 
deaqui no raueuo las plantas, 

d.Carl.EÍ puerto he defuílentar, 
que aunque liento que fe vayan 
todos, no he de faltar yo 
de donde íaqué la efpada. 

Sale Don luán con /#fe 
d.han. Ya ay luz aqui. 
Leonor. Carlos, tente. 

d.lH. 



;;./«dW.SoloS IOS «JOS? 
d.Carl. Qué ce efpantaí 

porque ti yo á mi enemigo 
n o puedo boiuer la efpalda, 
hallándome con Leonor, 
con mi enemigo me hallas; 
pero enemigo, de quien 
la vicoria es huir. 

Qmere ir fe ,y dstiende Don luán. 
d.Iuan. Aguarda. 
d.Car. Dexame, que en feguimicto 

de eíTocro,huyendo á efte, falga. 
d.Iuan. Ya no ay «as quien. 
León. Quien pudiera 

rafgarfe elpecho,yque hablara 
el coracon con acciones, 
y no la voz con palabras. 

¿.ffrfW.Fuera el coracon cambien 
craidor, que fer cuyo bafta. 

León. Fuera leal, por fer mío. 
diCart,Bien el láncelo declara* 

que acabo de ver (ay fiera!) 
quando no coníideraras 
las finezas que me debes» 
coníideraras que • eftauas 
en cafa de D luán. León. Pues 
qué culpa contra mi hallas 
en las locuras de vn hombre? 

Car. Ninguna,ahorr émos demádas, 
y rcfpueftas: primo, amigo, 
pues tan felizmente acaba 
para ti aquella ocaíion, 
que detuvo mi jornada,' 
quanto infeliz para mi: 
á Dios,que aunque con infamia 
falga de Valencia, es fuerca 
que della efta noche falga. 
Diga mi enemigo que huyo, 
que no quiero honer, ni fama: 
a efta muger,poxque enfia 

la quife oien, te la encare* 
miamiftad,noparaque 
la tengas mas en tu cafa, 
fino para que la dexes 
que en cas de Don Diego. v a y , 
logre el fehze fu amor, * 1 

y_ ella guftofa : mas nada 
digo, á Dios, Don luán, 

León. Ay Cielos! 
efpera, Carlos. 

d.Car!. Qué aun hablas? 
León. Si yofupe. ¿.Crf^Nopro/W 
Leonor. Que aqui. &" 
d.Carl. No me digas nada. 
Iw.N»,pucs yo,fi,hablarnoputiq 

vifta> y aliento me faltan: 
Iefus mil yezesJ Defmayaju 

d.Iman. Cayó 
en mis bracos defmayada. 

</.Cí<>7.Tenla>D. Iuan ¡ ay Leonor» 
que te adoro, aunque me matas, 
y es muy diftinto fentir 
tu traición , que tu defgracia.' 

d.Iuan. En lagrimas,y gemidos 
fe le han buelto las palabras; 
efperad, Carlos, a que 
entre al quarto de mi hermana 
con ella. d.CarlS'u DonluWd» 
algún remedio fe le haga: 
mas dexadla que fe muera, 
pues para otro amor fe guarda!. 

¿7*.Defpues veremos los dos 
lo que hemos de hazer. 

tnirala Donjuán. 

¿.Carlos. Mal aya 
rendimiento tan poftrado, 
pafsioH tan avasallada, 
afecto tan abatido, 
y voluntad tan poftrada; 
amas que xas, mas amar, j 

188 No ¡¡embreto¡>eor es cierto. 



De Don Pedro C.ildcron de laBarc£ 
a mis agíamos, mas anuas; 
á mas-traycíou,mas firmeza: 
mas que me admira, y efpanta? 
que quien no ámalos defectos, 
no puede dezir que ama. 

I O R N A D A T E R C E R A . 

Salen Dm Carlos,y Don luán, 

¿.Carlos. Boluió del defmayoJ 
¿Juan. Si, 

pero boluió demanera, 
que píenlo que mejor fuera 

| no auer buelto.. 
d.CaAos.Como afsi? 
¿./«.Como al inflante que allí 

re fias ró el perdido aliento, 
fue tan grande elfentimiento 
que de tenerle ha tenido, 
q á vn tiempo cobró el fentído, 
y perdió el entendimiento, 
fegun los eftremos ion 
que haze confufa,y turbada. 

¿.Car'. Qué dize i 
¿Juan. .Que es defdichada, 

I ira oiría fu razón. 
d. CarLO mal aya mi pafsfon! 
d.U. Vos qué aueis determinado? 
¿Sar'. Df>scofas he imaginado, 

y folo , Don Iuan,qui fiera 
que nadie me las oyera 
fin eltar enamorado. 
Queréis que os diga, Don luán, 
fobre tantas confufiones, 
fantaíias, é iluííones, 
como á mi vienen,y van, 
quales fon las que me dan 
mas güito, quando las toco, 
quales las que me prouoco 
ajias á-cxecutarlas? d.U. Si . 

1 o<) , 
d.Cxrl. No os aueis de reír de mi, 

pues confielTo que eftoy loco. 
Si en efte citado pudiera 
yo confeguir, que ¿Leonor 
todo fu perdido honor 
Don Diego farisnzíera, 
que honrada , y en paz boluiera 
con fu padre a fu lugar, 
fuera la m as fin guiar 
venganza, y a elta muget 
láíabrchazér vn placer, 
quando ella efpera vn pefafes 
Leonor eftá enamorada, 
Don Diego lo eitá también, 
digalo el lance : pues bien, 
qué pierdo yo? todo, y nada* 
y afsi, en pena tan ayrada, 
como tengo, y he tenido, 
folo efte me ha parecido 
que defpicarme fabrá; 
ganemos á Leonor, ya 
que á Leonor hemos perdido. 

d. luán. Es vueftra íefolucion 
tan honrada, como vueítrai 
y bien en fu efefto mueítra 
fer hijadevnapalsion 
tan noble. 

¿.Cari. Pues á fu acción 
qué medioyD.Iuan, pondremos; 

d.U. ;.No sé, porque fi queremos 
á Don Diego hablar yo, y vos, 
por lo mlfmo que los dos 
el caíamiento tratemos, 
él no lo hará,que no fuera 
jufto que vn hombre otorgara* 
por mas que él lo defeára, 
loqueelgalán le pidiera 
de fu Dama: demanera, 
que otra períona ha de auer. 

¿.CrfW.Pues loque fe puede hazeff 
£S 



es, que á fu padre digáis 
como á Leonor ocultáis, 
y él lo podrá diíporser. 

dM Tiene eíTo vn inconueniente. 
¿.Carlos. Qué? 
¿Juan. El empeño de los dos, 

fuera de que entonces vos 
nohazeis la acción. 

¿.Carlos. Cuerdamente 
dezis; quien avrá que intente 
efta platica mouer? 

d.Uan.Xz. sé yo quien ha de fer, 
veréis que codo lo allana. 

¿.Carlos. Quien? 
d.ittan.Doñz Beatriz mi hermana, 

que es cnefecto muger, 
con quien, lo vno, no avrá 
duelo en la propoficíon; 
y loocro, es debida acción 
luya el honrar á quien ya 
dentro de fu cafa ella 
declarada por quien es. 

d.Carl. Bien penfais. 
d.Imn. Efcondeos, pues, 

mientras yo á cracarlo llego. 
d.Carl. Yo, por qué.J 

d.Iuan. Porque Doa Diego, 
ni el padre os vea halla defpues. 

d.Carl. Yo efeondenne? 
¿Juan. Es des hazer 

toda nueflra preteníion. 
d.Carl.Yo lo haré, con condición, 

que nadie lo ha de faber, 
fino vos. ¿/a. Afsi ha de fer. 

¿C^Pucs id con Diosray Leonor, 
quanto debes á mi amor! 
pues re dá.fiera homicida 
fobre vn agrauio la vida, 
fobre otro agrauio el honor. 

Efcondefe ,y cierra por dentro. 

dJu :n.Si á coníeguir efto l l e S o , 
anadie le eftá mejor, 
pues quedo bien con Leonor 
con fu padre, y con Don £>¡¿ 
y vengo a mirarme luego 
finet empeño á que he cf t^ 
por Don Carlos obligado, 
y afsi tengo de esforzar 
efta acción, halla quedar 
guítoíb , y defengañado. 

Sjtt* l) a ,'•> atri^, 

Beatr. Eílá Don Carlos aqui; 
¿Juan. No,B.-atrtZ. 
Beatr. Pues yo a cu quarto 

folo á hulearle venia. 
¿/«.Quando le dio nquel defmaji 

á Leonor, le dexéaqui, 
y aqui al boluer no Je hallo: 
ni aun mi hermana ha de penfar 
q fe h : efcondido D.Carlos.yípt 

Bca . Sin duda,que lu valor 
eras Don Diego le ha lleuado. 

.luav. Yo,por no faber adonde 
hallarle podré, no falgo 
tras él: mas tu qué le quieres? 

Bea .Dezirle, D . luán, quequanda 
por amanee, y por rendido 
no fuelle, por Corteíano, 
y Cauallero, tuv'e/íc 
de fu Dama, que lloraría» 
eílá , laílima. a.i .Que¿^ c f 

73M:.Que con {olo hablar a Carlos 
confueio tendrá. 

¿.luán. Pues íi él 
no ella aqui, y folos eftamoJ» 
vna cofa a tu cordura 
hedeíiacReirriz. Beat.W? 
ferá que fies de m i . u 
nada, porque quien echad*1 

ocaíioa para que della "Jg¡ 
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¿ c f c o nnes, Don luán,canco, 
que prefumas que ha podido 
ocaíionar el cuydado 
con que anoche entrarte en cafa} 
parece que es muy contrario 

' que fies, y defconfies 
á vn mifmo tiempo. 

d.Iuan. Efcuíado 
ferá, Beatriz, que yo haga 
de eífe fencimiento cafo, 
íibiendo tu quanto cftimo 
tu virtud, y tu recato; 
y énfin, tu fola , Beatriz, 
podrás oy de riefgos tantos, 
como amenazan las vidas 
de Don Diego, y de D. Carlos, 
y aun la mia, pues es fuerca 
hallarme en ei duelo de ambos, 
librarnos. 

Bedrr. Yo, de que fuerte? 
¿J/.Defta fuerce,oye, y fabráslo: 

Yo inrenco, por fer quién es 
• Leanot, cuida r del amparo 

de fu honor, y fu opinión; 
pero fi llego á tratarlo 
yo con Don Diego^no sé 
lo que hará, yes empeñarnos) 
para suer'de confeguirlo, 
auer de llegar á hablarlo: 
y afsi, áti , Beatriz, te toca, 
que alas mugeres es dado 
tratarlo confuaues medios, 
no á noíotros, y mas quando -
la muger eftá en tu cafa, 
y fon tu primo, y tu hermanq 
comprehendidos en el riefgo, 
razones que me la han dado, 
para que llames. 

BeAcr. A quien? 
d.lu.A Don Diego,y procurando 

darle á entender quanto eftá 
ofendido tu recato 
de que á tu cafa fe atreua, 
proponerle, que pues tantos 
peligros debe á efta Dama, 
fediíponga á remediarlos; 
que como con ella cafe, 
á codos dexa obligados: 
y efto ha de íer,ftn que encienda 
que nofocros le rogamos, 
fino que fale de ti. 

^'¿ír.Digo,D.Iuan,que has péfaáo 
bien, y que yo lo haré afsi. 

¿Lfo.w.Pues yo voy á ver fi áCarios 
hallo; tu,(i al tuyo buelues, 
haz que cierren eíle quar'co. Vafe 

Beat.Yó le cerraré; á que mas 
puedo l l e g a r , pues me halla 
obligada á feryo mifma -
cercerade mis agrauios, 
y cómplice de mis zeles? 
qué puedo hazer? pero vamos 
al examen , zelos mios, 
y pues le dá libre el paílb 
oy en fu cafa áDon Diego 
quien ayer lo eftoruó tanto, i 
fepamos del, qué refponde, • 
falgamos, ó no falgamos 
de vna vez defte delirio, 
defta pena, defte encanto:? 
Inés;- Sale Leonor. 

León.Señora?" Bedr.Leonor* 
cu reípendes,? 

León.Si has llamado 
á vna criada,qué mucho 
querefponda quien lo es tantQg-

Sale Don Carlos al paño. 
d.€arl. La voz de Leonor oi, 

y afsi la puerca encreabro, 
por verla conualecida., • , 
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de aquel penofo letargo. 

Bea.Sl ayer,Leonor,mi. ignorancia 
re tuvo en aquefle e dado, 
oy m i aduercencia, Leonor , 
re pone en lugar mas aleo: 
m i amiga eres: mi enemiga .Ap. 
diré mejor. Leon.S'ihe llegado 
a perder,fcnora, el nombre 
de criada tuya, no en vano 
de la ventura que pierdo, 
me l ibra el honor que gano: 
tu efclaua foy, y ce pido, 
íi puede merecer algo 
quien vino á cu cafa folo 
á caufar aííbmbros cancos, 
me craecs como hafta aqui, 

Beat.domo puedo,Leonor,quando 
por fer quien eres,y eftar 
en m i cafa, darte trato 
efpofo? León. E n eternidades 
prospere ei C i e l o tus años: 
pero Carlos no querrá, 
que es tan zelofo. 

Bearr. N o es Carlos-, 
Leonor. Pues quien? 
Beatr.Don D i e g o Centellas. 
León. N o te empeñes en tratarlo, 

que antes me daré la muerte» 
que dé á D o n D i e g o la mano. 

B e ^ X u e g o tu nunca has querido 
á D o n Diego? León. Afpid pifado 
éntrelas flores de A b r i l , 
v iuora herida en los campos, 
rabiofa t igte en las feluas, 
cruel íierpe en los peñafeos, 
no es tan fiera para m i , 
c o m o él lo es. 

Beatr. Aefpac io , á efpacio, 
que aunque le defprecies quiero, 
no que le deípreeies tanto. 

No fiempre lo peo/ es cierto, 
d. Cari. H á traidora! ella rae v j 9 

e<conder, pues afsi ha hablado • 
Bea^.Yo penfaua, que Cehazia ' 

l ifonja, que quien ha eftado 
por c ía la muerte en Madrid, 
y aqui ce viene bufean do, * 
no encendi que ce ofendia. 

León. Pues Ti fupiecas bien quanra 
me ofende. Beat. Y o lo veré, 
prefto, para que falgamos 
defte obfeuro laberinto 
él, t u , yo ,D.Iuan,y Carlos. Vafe 

d.Car.Vuciíc Beatr i z , y Leonor 
(ayCielos! ) fola ha quedado, 
l lorando eftá,mas qué importa^ 
íi es tan equiuoco el llanto, 
que aunque efta Morando veo, 
no por quien eirá llorando. 

X - ^ . A o r a í i , piadoíos Cielos. 
d.Carl. Ha zelos! 
Leen.Quc folo podrán mis labios. 
d.Carl. O agrauios! ^ 
Leonor. Quexarfc al vieato mejor. 
d.Carl. O amor! 
Leonor. Q u i e n le dirá á mi dolor 

la razón que ha de culparme? 
d.CaA.Yo lo dixera, á dexarme 

zelos, agrauio , y amor-
Le. n. Qt; iando yo ocafion he dado. 
¿ O / . F i e r o hado! 
León. A m i deídicha importuna. 
d.Carl. C r u e l fortuna! 1 
León. Q u e afsi el honor atropen**. 
d.Carí.DmsL eftrella! . 
Leonor.VUZÍ como,lÍ nunca den* 

d i ocafion , me da caíhgos-. 
¿Car!. N o fin caufa, ay enenaig85 

hado, forcima, y eftrella. 

León. 
Q u i e n inocente íemirt-

d. Cari. Es mentira . ^ 



á dar afíombros, y cfpantos 
al Mundo? cayga en el fuelo, 
que defpues de hecha pedazo?,' 
haré lo íriifmo de aquella 
tyrana, que. 

Sale Doía Seatrl-^por otra puerta. 
d.Beat. En efte quarto 

golpes, y vozes? qué es eftoí 
d.Ped. Es vn furor,es vn pafmo, 

vnadefefperacion, 
vn horror,vna ira, vn rayo, 
q ha de a'orafar quanto encuétre* 
que intente ponerfe al paíío. 

Beat. Pues como efte atreuimicnto 
en mi caía? quien ha dado 
ocaíion , para que afsi 
aya podido empeñaros 
vna colera?d.Pedr. Vna fiera," 
que aqui fe oculta. 

Sfrfr.Efperaos, 
es Leonor? 

d.Pedr. Pues quien pudiera, 
fino ella, obligarme á tanto?, 

Bear. Efto nos faltauafolo, 
otro amante, y deftos años, 
tras Don Carlos, y DonDiego¿ 
que puííeíTe en paz á entrambos: 
Pues bien, aunque vos tuviefleis 
razones que yo no alcanco, 
para bufcarla ofendido, 
os atreueis temerario 
á entrar aqui? ¿. P«/.Si,que y© 
en mi la difeulpa traygo, 
para mayores eftremos, 
y afsi, perdonad, íi os trato 
íin mas atención, feñora. 

Beat.ün efta cafa es engaño 
penfar que no avrá. 

Sale Don Iuun; 
d.Iuan. Qué ¿s eftoí. 

N ¿.Bu: 

León. En la ciega confufio n. 
¿Cari. Es trayeion. < 

León. De tan conocido daño. 
d.Carl.Es engaño. 
León. Quando, amor, el defengaño 

verán otros,que tu vés? 
d.Carl. Nunca,que todo efl» es 

mentira, trayeion, y engaño: 
< fin dudaveftán contra mi 
oy los Cielos conjurados, 
pues me tienen perfuadido 
á que fabe que oygo quanto 
diziendo efta: mas qué importa, 
que aquefte metal humano 
el mifmo fonido tiene 
quando es fino, y quado es falfo: 
y afsi, pues baftael oirlo, 
para qué es examinarlo? 

Zeon: AyCarlos,fi tu me oyeras. 
d.C^r. Ay Leonor,fi: mas llamaron 

a la puerta, á cerrar bueluo 
yo la mia. Llaman. 

Legnor.Quc aun hablando 
íin efecto, no faltó 
quien vinieífe á ennbaracatloi 
veré quien es, por fi puedo 
quedarme fola otro rato; 
quien es? 

Sale Don Pedro. 
d.Pedr.JLl feñor Don luán 

efta en cafa? Cielo fanto, 
qué miro! León. Agora falió: 
mas qué veo! 

d.Pedr. Eftoy tutbado. 
d.Carl.No temas,Leonor,que yo 

te recibiré en mis bracos. 
Entrafe donde efla Don Carlos: 

d.Ped.Ctttb la puerta tras fi, 
mas qué importa,fi yo bafto, 
en defenfa de mi honor, 
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Bea.Qub ha de feríaquefte anciano 
Cauallero en buíca viene 
también de Leonor, y ha dado 
e n que ha de romper las puertas 
defta caía. ¿J«.PalTo,pafio, 
Beatriz,que el feñor D. Pedro, 
ni te ha ofendido,ni ha errado, 
porque, como dueño della, 
á todos puede mandarnos. 

d.P ¿.Señor D.Iuan,no gaftémos 
cumplimientos efcufados, 
ni foy dueño , ni ier quiero 
mas,que vn foraftero,que hallo, 
quando fiado de vos, 
á veros vengo, y hablaros, 
e n vueftra cafa á mi hija; 
Cerrada efta en e í l e quarco, . 
abrid vos, ó abriré yo, 
echando la puerta abaxo. 

Beat. Su padre es? ^íf. 

d.Iuan. Como faldré Mtf. 
de lance tan apretado? 
ya él la vio,qué he de dezirle? 

d.Ped.Quih penfais? d e t e r m i n a o s . 
d.Iu.Vor cierto,feñor Don Pedro: 

mucho haré ;íi defta íalgo: <̂¡>. 
muy buen^agradecimiento 
es efte de mi cuydado; 
pues defde ayer que me hize 
de vueítras fortunas cargo, 
bufqué á Leonor, y ia traxe 
á mi cata , donde a l lado 
la halláis de mi hermana,adonde 
fatisfaceros aguardo 
defuerte, que á vueftra cafa 
boiuais concento, y honrado: 
mas fi deftoos difguftais, 
de codo alearé la mano. 

</.Pe.Dadme,D..Iuan vueftros pies? 

y perdonadme, que ayrado, 

al verla , razón no tuve 
para discurrir á tanto, 
que no íabe difcurrir 
en fu dicha vn dcfdíchado, 
arraftróme la paísion;... 
mas y a,á vueftros pies poñrado, 
os hago dueño de todo. 

d.lu.Quc hazeis, feñor? leuantaos, 
d.Ped.Y"vos perdonad, feñora, 

el difgufto que os he dado, 
foy noble, eftoy ofendido. 

Beat.K auer,íeñor,alcanzado 
quié fois, de otra fuerte huv/era 
pretendido reportaros. 

d.Iuan. Llamafte á Don Diegoi 
Beatriz Si, 

Inés fue agoraá llamarlo.. ; 
d.Iuan.Venid conmigo,feñor 

Don Pedro, pita que vamos 
a hazer vna diligencia 
importante en efte cafo: 
Leonor con Beatriz fegura ¿j 
queda, o! 

Bear. Y yo, feñor$me encargo 
de dar cuenra della í.P,e¿Baftí 
quedar con vos: Cielo fanto, 
venga la muerte,fi llego 
á ver mí honor reftaurado. 

djuan. Yo no sé donde le Ueue, M 
habla tu á Don.Diego encanto, 
porque en efta diligencia'~ 
efta mi dicha, t 

Vanfi- Don Juan,y Don Pedro. 
Beatr. Y mi daño: 

Leonor, abre, yo eftoy fola» 
ieew.Coneíle'feguro falgo. 
d.Car.Ni a Bearriz,Leonor, a d ig» 

que aqui eftoy. León. No haré. 
Sale Leonor. . 

Beatr. D e e ftraño ¿ ^ 



lance tu vida efeapó. 
le•>».,-En efta quadra fagrade 

hallé. Bidr. No fue poca dicha 
dexarla abierta rni hennano> 
que niñea fuele dexar 
della la liaue. Lm No en vano 
diré mil vezes,que en ella 
mi vida eftá: q eftá Carlos. A¡>. 

Bta. .Leonor,puefto que tu padre 
nueftros fuftos ha llegado 
á aumentar, como íi acá 
no nos tuvieíTsmos hartos, 
lo que antes de aora te dixe, 
trataré con mas cuidado, 

Xfow.Tambien lo que te dixeron 
antes de aora mis labios, 
di ra n con mas caula aora. 

5e>¿rr.Eííb es tema. 
.X^or.Eftotro agrauio. 

Bettt. Aora bien, cierra eíía puerta, 
y vén,Leonor,a mi quarto. 

León. Ya yo te figo. 
Hedtr. Ay Don Diego, 

co quanto temerte aguardoD/.*/? 
León. Carlos,pues me dáocaíion 

de,hablarte efte breue rato, 
óyeme. d.Car.Leonor, fi en mi 
aunes fineza el acaío, 
puefto que fiempre nos vemos, 
tu ofendiendojy yo amparando, 
queme quieres? dexame, ¡. 
háfta que llegue otro acafo 
de darte la vida yo, 
y de hazerme tu otro agrauio. 

Leon.Eilo no llegará nunca, 
mas eftbtro ya ha llegado. 

d.Cdrbs.Como} 
'Leon.Sibe que Beatriz -

me da la muerte, intentando 
que me cafe con Don Diego: 

fí generofo, y bizarro 
á cada riefgo vna vida 
me has de dar,aquefta aguardo,' 
habíala tu. d.Cdri.Bueno es efto, 
fiendo ; o mifmo el que trato 
el cafam'enco.pedirme 
contra mi herida d reparo. 

Leon.Tu lo quieres? 
d.Cu'.Yo lo quiero. 
Leo.Tu lo tracasíi .O.Yo lo trazo,' 

á cuyo efecto efcondido 
eftoy, por no embaracarlo, 
ni enconrrarme con D. Diego, 
ó con tu padre.Leo.No alcanco 
la razón. d.Cdr'.Yo fi. 

León. Qué esí'/.cW.Ser 
mis refpetos tan honrados, 
tan nobles mis fcntimientos» 
y mis zelos tan hidalgos, 
que ya,Leonor,que te pierdo,' 
quiero ver fi tu honor gano. 

Leon.Como mi honor? 
¿CW.Pretendiendo 

que el efcandalo que ha dado 
(dexo á parte los fuceftbs 
de Madrid, en que no hablo) 
el entrar Don Diego i verte 
á cafa que yo te traygo, 
el falir por vn balcón 
vna noche, otra encerrado 
hallarie,Leonor,contigo, 
cenen con darte la mano, 
fineza vltima que puede 
hazer vn enamorado, 
por ver con honor fu Dama, 
ver fu Dama en otros bracos. 

¿eo».Mibien,mi fe ñor, mi dueño. 
Cdr.Mi mal,mi muerte,mi agrauio. 
Leou Si la noche del balcón 

le vi,me confunda vn rayo; 
• Ni ' y 



y fi la que habló conmigo 
lo fupe. d.Car.Todo ello es fallo. 

león. Si lo fuera, no dixera 
10 que con Beatriz he hablado. 

¿Car!. Harraydora,que íabiasv 
que yo lo eftaua efeuehando.^ 

León. Yo de qué? 
d.Carl. De auerme vifto 

efeonder, bien lo ha moftrado 
venir, quando entró tu padre, 
de miá valcrte. Lcov.Fue. acafo; 
mas quiero que no lo fea, 
quando tu me eftás rogando t. , 
que con él cafe, á qué efecto , 
te auia de eftar engañando? 

¿.CrfAPregüta eíTo á quantas. damas 
engañan á dos, fabráslo. 

l ee ,No como yo..¿Qr.T©dasfois. 
Dentro Beatr. Leonor? 
León. Beatriz ha llamado. 
d.Carl.No digas que eftoy, aqui, 

11 es q por mi has de hazer algo. 
íeo.No haré;alfin no me creerás? . 
¿Cdr.No,porque dize vn adagio, 

fiempre es cierto lo peor. 
Leon.Yo Je enmendaré, mudando, 

no fiempre lo peor es cierto: 
© lo qué mecueftasjCarlosf><<M/(? 
Sale Doña Beatriz,y Don Diego. 

¿D/Vf.Beatriz,embiarmeá llamar, 
y aellas horas no temer 
que entre en tu, cafa, y poner 
guarda á tu quarto, y paitar . 
en el de tu hermano a hablarme, 
muchas preuencioues fon:, 
es fineza, ó es traición? ;, 
es darme vida* ó matarme? 

JBeat. No,eftrañeis,feñorD.Diego, 
ver aquella nouedad, ; 
ni que con tal breuedad 

á veros, y hablaros llego 
á eftas horas, y en mi cafa, 
ni que efte quarto aya» fid0 

el que para efto he elegido, 
que auifandome que palla ' 
Viólame efta tarde á verme, 
no es bien que os vea;y afsi,'' 

- intento hablaros aqui; 
no, no reneis quetemerrne,' 
porque yafois tan feguro 
para conmigo,que puedo , 
perder á mi amor el miedo ¡ 
tanto, que lolo procuro . 
fer oy del vueftro tercera, 
ya que no-es pofsible fer 

, mas, auiendo otra muger, 
que para marido os quiera, i 

; s d.Dieg. Quando llamado de ves, 
aquel papel recebi, 
vna duda concebi, 
entrando aqui,fueron dos,' • 

>, tres al efeucharos fon, 
dexad que al remedio acudí» 
íi he de añadir vna duda, 
Beatriz, á cada renglón. 

',, Sale Don Carlos a!paño, 
d.Car.Temor,no sé lo que arguya 

defto, y es fuerca efcuciiar 
fi vienen eftos á hablar 
en mi pena,ó en la fuya. 

Beat.Mudu gana de dudar, 
feñor Don Diego, tenéis, 
íupuefto que no entendéis 

c > tan fácil modo de hablar: 
y para que á vueílro amor 
ningún efcrupulo quede 
de que entenderme no puede, 

.... declaróme mas: Leonor 
por vos fu cafa ha dexado, 
padre,honor, vida, y repofo^ 

] A ¿ No fiempre lo peor es cierto, 



a Don luán tenéis quexofo, 
Don Carlos efta agrauiado, 
yo eftoy de vos ofendida, 
o por mi cafa, ó por mi, 
dé Leonor el padre aqui 
efta también, vueftra vida 
corre gran riefgosy es llano 
que otro remedio noefpcro, 
que dar venganca a fu azero, 
ü dar á Leonor la mano. 
Vos la amáis, ella ©s adora, 
todos andan por mataros, 
y es el remedio cafaros: 
aueislo entendido agora? 

¿.DíV.Necio fuera en no entéderos 
quando tan claro me habláis: 
y íi licencia me dais, 
trataré de refponderos. 

Beatriz. Dezid, pues. 
¿.Car/.Qué es efto,Cielos, *A?. 

D . Diego, y Beatriz fe amanan? 
" vnos zelos no baftauan? ( 

para qué fon otros celos? 
Mas quiero oir,que fingido 
efto no fera, íupuefto 
que Beatriz no hablara defto 
donde yo eftaua efcondido. 

d.Dieg.Mncho quifiera, Beatriz, 
poder en aquefte inflante 
de amante, y de Cauallero 
diuidirme en dos mitades: 
porque no sé á qual acuda 
de dos afe¿tos,que iguales, 
al intentar refponderos, 
me fitian, y me combaten. 
Si como amante pretendo 
daros la refpuefta, es fácil 
prefumir que haze mi amo r 
de las mentiras verdades. 
Y afs i , como quien foy fola 
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íolicito hablaros antes, 
pues antes, Beatriz hermofa, 
fui Cauallero, que amante. 
Penfad que no hablo con vos, 
que no ¿uiero en efta parce, 
devueftros zelos, Beatriz, 
ai de mi amor acordarme. 
De mi mi fmo, de mi honor, 
de mi obligación, mi fangre) 
me acuerdo folo, y afsi 
prefunaii que otro me trac 
efte recado, y que á otro 
refpondo. 

d.Carl. Empeño notable! 
d.Die.Yo vi en Madrid á Lconof, 

fu hermofura pudo darme 
ocaíiondc que afsiftiefTe 
de dia , y de noche en fu calle. 
V i , miré,pafsé, eferiui; 
pero con defdenes tales 
me trató,que ya no eran 
defdcnes,fÍno defayres. 
Hize tema del amor, 
fintiendo que me tratarte 
fin aquella eftimacion 
con que las mujeres faben 
defpedir lo que no quieren, 
que ay algunas de tal arte, 
q aun de los mifmos defprecios 
agradecimientos hazen. 
Efte le faltó á Leonor, 
de fuerte,que yo, al mirarme 
tandefvalido, acudi 
al medio fiempre mas fácil» 
que fon las criadas; vna, 
ponier.dofe de mi parte, 
gracia s á no sé qué alhaja, 
me dixo:de lo qae nacen 
los deíprecbs de Leonor, 
es de que tiene otro amante: 

N 3 Zelos 
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Zelos tuve, y aqui hueluo, 
contra lo propueíto, a darte • 
licencia de que feas tu 
la que me oye, por moftrarme 
honrado Á tus ojos, pues 
no lo es el que al infame 
confuelo fe da de que 
otro,!o que ¿1 pierde, alcance.:. 
Añadió, que de fecreto , 
con él trataua cafarfe, 
cuyo, feguro les daua -\ 
lugar, para.que fe hablaíTen 
de'noche en fu cafa: yo, 
por poder, Beatriz,vengarmc, 
quiíe verlo;, íiendo folo 
mi animcque elladlegafTc 
á faber que yo. fabia 
fu amor, porque no oftencafle > 
conmigo la vanidad 
de no merecerla nadie. 
Efcondiómela criada 
de fu quarto en vna parte • 
oculta, donde ver pude 
que ella de allí a poco fale . 
ázia otro apofento, quife 
feguirla, por íi alcancaífe 
á oir alguna razón, 
que repetirla adelante: 
N o feas tu aqui,que no quiero . 
que venganca.tan cobarde 
fepas de mi, como hazer 
délas mugeres vltrage . 
Sintióme ella, boluió á ver -
quien era, y al mifmo inflante 
entró Don Cario s,dc cuyo 
encuentro el fuceílb fabes, 
y afsi no quiero dezirle:' 
A l tmi pues, de muchos 'lance* 
vine Á Valencia, y por Dios, 
(íi en efto miento, él me falte) 

que nofupe que en Valencia' 
Leonor eftaua.: bailante 
fatisfacion es , Beatriz, 
faber tu que vine á habJarrt 
la noche que fue forgofo 
por elle balcón echarme: 
capaz de todo el fuceíío,' 
zelofa, Beatriz,mehablaíle' 
y yo, por faaVacerte,i ' ' 
á Verte bolui ayer tarde. 
Emró D.Iuan á efte tiempo, 
que parece que le traen 
fietnpre á ocafion misáeíáklusi 
intentando retirarme, 
di con Leonor, y aunque pudo . 
el verla, y verla en tal trage, 
fufpenderme, me cobre 
tanto, que por difeulparme, 
culpé á Leonor: fobreuino , 
atan nopenfado lance 
Don Carlos. Pues fi tu mifmá,' 
Beatriz,que es efto afsi kbes, . 
como me pides, Beatriz, • 
que yo con Leonor mecafei 
muger que me aborreció, 
mu ger que dio á mis pefareí ; 
ocafion con fus rigores; 
muger que con otro amanee 
vino áVakncia , y muger, L 
que aunque en.tu caíalahauaíie, 
fue'.bufeandote á ti, es jufto 
que me la proponga nadie? 
Si tu en efta aufencia mia, 
á mejor empleo afpirafte, 
y los zelos deMadrid • 
romas aora por achaque, 
múdate muyen buen hora, 
Beatriz, pero no me cafes, 

que no es muger para mi» 
muger que tu me la traes. 

198 No fiempre U peor es cierto. 



i.Cdr.Cido*A efcucho? quien vio 
* tan cuídente, tan grande \ 

defengaño? Ay Leonor mia, 
> verdades fon cus verdades. í 

Beatr. Y qué es lo q hazer intétas 
con enemigos can grandes? 

d.Dieg.Qué enemigos? 
Beatr. YoJ.eonor, 

Carlos, Don luán, y fu padre. 
d.Dieg.De todos elfos, Beacriz, 

fino á t i , no temo á nadie. 
Beatr. Porqué á mi? 
¿Dícg.Porque me aduierte 

muchas cofas ver que hables 
tu en efto. 

Salen Inés , y Gines , cada lino por fu 
puerta. 

Gi^eí.Señor? Inés.Señora? 
Beatr.Que es lo que cienes? 
d.Dlego.Qab traes? 
Jnes.Ml feñor viene, que yo 

le he vifto agora en la calle. 
Gines.Y es lo peor,que con él 

viene de Leonor el padre. 
d.Dleg.Qub deftinadohaci 

á defdichas fsmejantes! 
Bea.Voz mi hermano no importara 

que aquí ce viefté, y ce hablarte, 
por D . Pedro fi. G¿«.Fdlosfon 
de los dos mas puntuales 
padre ,y hermano, que he vifto, 
no ay cofa en que no fo'hallen. 

d.Dieg. A. efta quadra me retiro, 
miencras á fu quarco parte. 

Gi» Efto ha de fer cada dia¿ 
d.Car1. Aqui no puede enerar nadie. 
d.Di.Yn hóbre eftádentro,CieloSi 
Beatr. Hombre? quiení 
Gines. Abindarraez, 

que por no quedarfe oy 

fin pofada, llegó antes. 
d.D'i.No te hagas aora de nueuas, 

que él traerme aqui á rogarme, 
que me cafe con Leonor, 
bien mueftra que quieres darle 
fatisfacion á quien es, 
de que tu mis bodas hazes, 
y viue el Cielo. 

Beatr. Don Diego. Sale Leonor; 
Zeow.Señora,quien ay que caufe 

eftas vozes? masquémiroi 
Beatr. No sé quien es. 
d.Dieg. Pues yo darte 

el gufto de que lo fepas 
quiero, porque aunqmemate» 
todos quantos contra mi 
oy folicitan vengarfe, 
he de ver quienes vn hombre 
tan reportado,© cobarde, 
que á los ojos de fu Dama, 
llamándole o t r o , no falc. 

Sale Don Carlos. 
d.Carl.ElXo no,que yo de atento 

puedo defviar vn lance, 
de cobarde no. Z>o#.Déídíchasí 
harta quando aueis de darm; 
fiempre quefentir? 

Salen todos. 
d.Iuan. Qué es efto? 
d.Ped. Qué confufion can notable! 
". vn enemigo bufeaua, 

y dos tengo ya delante; 
traydor Carlos, vil D , Diego, 
íi no puedo en dos mitades 
díuidirme, para daros 
dos muertes á vn tiépo iguales, 
poneos de vn vando los dos, 
pa ra que de vn golpe os mate. 

d.Iu.Teneos todos,que fi puede 
de la razón el examen 
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mediarlo fin el azero, 
componerlo fin la fangre: 
haos dicho Batriz, Don Diego, 
el mas conueniente, y fácil 
medio? d.Die.E\masdificultofo 
me ha dicho, que es que me cafe 
con Leonor, y no he de haze rio. 

i.Pe. YaD.Iuá,noay mas q aguarde 
pues no baila la razón, 
baile el azero, d.Carl.Dcxadk. 

P aneje D..Carlos di lado de D.Diego. 

¿Juan. T u le defiendes , diziendo , 
que no? Siendo aísi,como hazes. 
tu la fineza? d.Car.Don luán, 
í í dixera que fi , darle 
yo muerte vieras. ¿¿./«.Porque?. 

d.Car.Voxq de vno en otro inflante 
mejora tanto mi amor, 
que es fuerca que yo me cafe 
con Leonora.iu.Y fus agrauios? 

d.Cdrl.Yo no fatisfago á nadie, , 
baílame á mi eílarlo yo:̂  
llega, Leonor,á tu padre. 

lítf.Señor. ¿.Pf.No.me digas nada, 
que como mi honor reftaure, . 
ea albricias defta dicha, 
perdono tantos pefares. 

d*Jf*.Vae$ HOme diréis, D . Carlos,, 

quenouedad vifteis? 
¿.Carlos. Daifme 

licencia de que lo diga? \ 
d.'U.Si. Ponefe Carlos jumo aD.Tudf}^ 
d.Carl. Pues dexad que mepaífe 

á vueftro lado: Don Diego?. 
Beat. El dize lo que oyó. «¿j> s 

d.Carlos. Dadle 
la mano á Beatriz. . 

d.Dieg.Y el alma. 
d.Iuan.Vats como? 
d.Carl. Eílo es importante, 

Don luán, con que ya fabreis •. 
de qué mi mudanca nace» 
pues fi donde efta Leonor,, 
y Beatriz, él entra,y fale, 
y yo cafo con Leonor, 
fuerca es q él con Beatriz cafe; 

dJwrfw.Dichofo yojq aunque tuve. 
rezelos,no fupe antes 
el agrauio, que el remedio. 

Gin.Eñm hechas ya eftas pazes? i 
pues Inés, boda me fecit,, 
para que con efto nadie > 
defeonfie de fu Dama, 
q aunque la experiencia engañe? •• 
no fiempre lo peor es cierto, 
perdonad fus yerros grandes*-
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L A G R A N C O M E D I A 
X O l 

L A S C A D E N A S 
D E L D E M O N I O . 

DE DON PEDRO CALDERON 
de la Barca. 

PERSONAS Q V E H A B L A N E N E L L A . 
San Bartolomé. 
EÍRey Polemon. , 
Licanoro, Principe. 

i Ceufis , Principe. . 
El Demonio. 
Vn Sacerdote de Aftarot. , 

Irene , hija del Reyt 

Siluia, Dama. 
Flora, Dama. 
Lesbia , Villana. • 
Lirón, 'Villano. 
Criados, y Muficos. 

I O R N A D A P R I M E R A . 

í r f / e Irene,y Flora,y Siluia deteniéndola. 
jv<?«.Dexadme las dos. Fi#.Señora, 

mira..?//«. Oye. f/o.Admerte. -
jrerc.Qué tengo 

de oir,aduercir, y mirar? 
quando miro,oygo,y aduierto 
quan defdichada he nacido, 
folo para fer exemplo 
del rencor de la fortuna, 4 
y déla faña del tiempo. 
Dexad,pues, que co mis manos, 
ya que otras armas no tengo, 
pedazos del coracon 
arranque,ó que de mi cuello; 
firuiendome ellas de lazo. 

ataje eí vltimo aliento: 
fi ya es,que porque no quede» ' 
de tan mifero fugeto, 
ni aun cenizas,que fer puedan ' 
leues átomos del viento, 
no queráis que al Mar me arroje 
defde eífe altiuo foberuio 
omenage, en fatal ruina 
déla priíionque padezco. '• 

Siluia. Sofsiega. 1 

Flor. Defcanfa. ¿'//«.Efpera. 
Iren.Quc defcanfb,quc fofsíego ! ' 

ha de tener quien no tiene, • 
ni efperan9a de tenerlo? 

Silu.El entendimiento fabe 
mo- >• 



moderar los•fentímientos. 
Jrew.EíTa es opinión errada, 

que antes el entendimiento 
aflige mas,quanto mas 
díícurre, y pienfa en los.riefgo's. 

Flor. Es verdad,pero también. 
Iren. No proíigas,que no quiero 

defaprouechar mis iras, 
agora en tus argumentos; ~ 
dexadme (ola, dexadme, 

" idos, idos de aqui prefto. 
Flora. Dexemoslaíola,pues> 

fabes que folo es el medio 
de fu furor el dexarla. Van/e 

Iren. Ya fe han ido: agora, Cielos, 
han de entrar con vueftras luzes 
en cuenta mis fentimientos. 
Qué delito cometí 
contra vofotros naciendo, 
que fue de vn íepulcro á otro 
paflar no mas,quando veo, 
que la fiera, el pez, y el aue 
gozan de los priuilegios 
del nacer, fiendo fu eftancia 
la tierra, el agua, y el viento? 
.Aqué fin, Diofes, echaíleis 
á mal en mi nacimiento 
vn alma con fus potencias, 
y fus fentídos, hazíendo 
nueua enigma de la vida 
gozarla, y perderla, puerto 
que la tengo, y no la gozo, 
ó la gozo , y no la tengo? 
O fon juftas, ó ínjuftas 
vueftras Deidades, es cierto; 
íi juftas, como no os mueue 
lalaftiroa de mis ruegos? 
y íi fon injuftas, como 
las dá adoración el Pueblo? 
Ved que por entrambas partes 

os concluye el argumento, 
refpondedá él; pero no 
remondáis, porque no quiere, 
deberos efla piedad, 
por no llegar á deberos 
nada , que efté en vueftra mane• 
y de vofotros apelo 
á los infernales Diofcs; 
á quien vida, y alma ofrezco, 
dando por la libertad 
alma, y vida. 

Sale el Demonio, 
Demon. Yola, aceto. 
Iren. Quien eres,gallardo jouen, 

que fi las noticias creo 
de pairados íimulacros, 
que en . 'gunos quadros tengoj 
viua copia eres de aquel 
Idolo, que en nueftro Templo, 
con el nombre de Aftarot, 
adora todo efte Reyno, 
cuya opiníonacredita, 
auer penetrado el centro 
defta ignorada priíion, 
fobre las alas del viento. 

De/Qué mucho q á él me parezca, 
Irene, íi foy el mefmo, 
pues les doy á fus eftatuas 
alma, vida, voz, y aliento? 
Yo foy el Dios de Aftarot, 
aquel, á cuyo precepto 
ilumina el Sol, la Luna 
alumbra, los Aftros bellos 
influyen, el Cielo todo 
fe mueue, y los Elementos 
en lid fe conferuan/iempre 
amigos, y íiempre opueítos. 
Yo íoy el que en toda el A W , 
por los eiiraños portentos 
de mis milagros, eftpy ^ 



adorado, hallando a vn tiempo -
fu amparo en mi el afligido, , 

. .y fu falud el enfermo; 
compadecido a tu llanto, -
y enternecido a tu ruego, 
concurriendo a tus conjuros, 
a dartclibertad vengo. 
Y aunque yo fepa la caufa, 
oiría' de cu boca quiero, 
porque cayga nuefrro pació s 
íobre mejor fundamento: 
dime.qué quieres de mi? • 

Iren.Tazo á tu voz me eífremezco, •• 
tanto á tu villa me alfombro, 
tinco a cu femblante tiemblo, • 
que no sé fi formar pueda 
razones, mas oye atento. 
Efta Prouincia del Aíia, 
á quien los que diuidieron 
el Mundo, dieron por nombre : 
Inferior Armenia,Imperio 
es del grande Polemon, 
de cuya Corona, y Cetto, ; 
hija heredera naci, 
íi huvieile querido el Cielo, . 
que fe midieílen iguales 
fortuna," y merecimiento. 
Quifo mi padre que hizieífen ! 

juizio de mi nacimiento 
fus Sabios,y en él hallaron, i 
(de imaginarlo rebienco) 
que auia de fer mi vida 
elmas eftraño, el masnueuo » 
prodigio de quancos dio 
la fama á guardar al riempo; 
pues dellareíulcarian 
para codo aqueíle Imperio ' < 
robos, muerces, diffenfiones, • 
vandos, tragedias, incendio^ s¿ 
lides, trayeiones, inháleos, 

ruinas, y éfcandalos: fiendo 
en oprobio de los Diofes 
el principal inftrumento 
de otra nueua Ley de vn Dios 
fuperior a todos ellos. 
Con eftos temores, dando 
enere tan raros íuceflos -
crédito a los vaticinios, 
y opinión 1 los agüeros, 
equiuocando los nombres, 
de piadofo, y de feuero, 
difpulo mi padre el Rey,' 
que yo muriefle en naciendo. 
QUIEN vio mas cruel, cyrano, 
injuífo, y corpe decreto, 
que hazer los delitos él, 
porq yo no llegue á hazerlos» 
Defta fentcncia apelando 
de fu ira á fu confejo, 1 

él mifmo mudó intención, 
tomandó(ay de mil) por medio, 
que en ella Torrc,fundada 
en los afperos defiertos 
de Armenia, viua, fi acafo 
vine quien viue muriendo. 
Aqui con íolas mugeres 
me ha criado,de quien tengo,' > 
por fu relación, remotas 
noticias del Vniuírfo. : 

No se hafta aora como fon 
fus Repúblicas, fus pueblos, • 
íus políticas, fus leyes, 
fus traeos, y fus comercios. 
El primer hombre que he vifto, 
fi no me mienteél objeto • 
tuyo -aparente, eres tu,' 
tan cer"ca(ay de mi!) y tan lexos 
vkio de lo racional; 
y aun ya paíTarápor efto, 
£oy<nome huviera vaa Dama 



dicho q mi padre ( ay Cielos:) 
a dos hijos de Aitiages, 
fu hermano, traxo á fu Reyno, 
cuya defefperacion 
me hizo (de colera riemblo) 
falir de mi ( de ira rabio) 
hafta (ahógame mi aliento) — 
dezir, que en muerte, y en vida 
el alma le daré en precio 
áqualquieraque med* 
la libertad que apetezco. 
Y afsi, íi tu enternecido 
de mi llanto, y de mis ruegos, 
de mi pena, y de mi agrauio, 
de mi voz,y mi tormento, 
me la das, otra vez, y otras 
mil vezes a dezir bueluo, 
que foy tuya, y lo feré 
en vida, y en muerte , haziendo 
libre donación en vida, 
y muerte,de alma, y de cuerpo, 
para ver fi afsi me libro 
defta prifioa que padezco, 
defta efclauitud que lloro, 
defta fugecion que tengo, 
defta embidia que publico, 
y defta rabia que fienro. 

Demon. La laftima, hermofa Irene, 
de tus eftraños fuceífos, 
me ha obligado á tomar oy, 
efta forma, concurriendo, 
como dixe , á tus conjuros, 
y aunque puedan mis portentos, 
no folo de aqui facarte, 
pero todo eíte foberuio 
edificio trasladar, 
arrancado de fu afsiento, 
álos mas remotos climas 
de todo el Orbe, no quiero 
que oy en tu fauor me ayuden 

tantos prodigiofos medios: 
de medios mas naturales 
me he de valer: y es q tengo A K 
limitada la licencia 
de Dios, y afsi no me atreua 
á mas de lo que permiten 
fus foberanos decretos. 
Yo te pondré en libertad, 
revalidando el concierto 
de que ferás fiempre mia. 

Iren. Otra, y mil vezes lo ofrezca 
Dem. Pues con efla condición, 

yo haré que tu padre mefmo 
por t i embie, y que elfos dos 
fobrinos fuyos, que al Reyno 
afpiran, porque te juzgan 
incapaz de fu gouierno, 
fe pongan tan de tu parte, 
que ellos fean los primero, 
que te iluftrcn,y te adornen 
de la Corona, y el Cetro 
de toda Armenia,}' porque 
no te dé cuidado el verlos 
oy en tu Corte, fabrás 
de fu venida el intento. 
Aftiages, menor hermano 
de Polemon, Rey fupremo 
de algunas de las Prouincias 
de Afta, tuvo tan á vn tiempo 
eflbs dos hijos, que háfta oy 
el mayor ignora dellos, 
porque al tiempo del nacer» 
las matronas, acudíen o 
á fu madre, fe oluidaron 
defeñnlar el primero 
que vio las luzes del Sol» 
perturbandof: el derecho 
que ala herencia de fu padre 
tenían, de cuyo yerro nacióeldiuidirfeenvandos ^ 



BeBon Pedro, Calderón de la Barca. 
fus vatTallos, pretendiendo 
cada vno para fi ; 
nierccer el valimiento. 
Polerhon, por efcufar 
lides,batallas, y encuentros, 
llamó á los dosi fu Corte, 
tomando por buen acuerdo,' 
que el vno á fu padre herede, 
y el otro al tio; aduirtiendo, 
que él ha de hazer la elección 
del que ha de j urar fu Reyno: 
no temas que de ninguno 
fe agrade fu entendimiento, 
porque los dos fon, Irene, 
tan encontrados, y opueítos 
en acciones, y en coltumbres, 
en obras, y en peníamientos, 
que duda al que ha de fiar 
la Corona, conociendo 
que ninguno dellos es 
merecedor del gouicrno. -
Es el defecto de Ceufis 
fer ambiciofo, íoberuio, 
cruehhomicida, tyrano, 
laíciuo, injufto, y violento: h 
de todo efto es al contrario 
de Licanoro el afecto, 
porque es de ánimo abatido, • 
poftradojhumilde, yfugeto.-
Tanto álaleccionfe enttega, 
apurando, y difeurriendo 
quien es caufa de las caufas, -
quede dexa defatento 
para lo demás, defuerte, 
que aplicando yo otros medios 
oy á la neutralidad 
que ta padre tiene,puedo 
hazer que tu te corones, 
bella Irene i y íiendo ellos 
quien en tu frente,y tu mano .. 

L O 5 
pongan la Corona,y Cetro 
rendidos á tu hermofura, 
par-a que acaben con efto 
tus prifiones, tus ahogos, 
tus llantos, tus defconfuelos, 
tus paísiones, tus defdichas, -
tus penas, tus fentimientos. 

Irene. Oye, ay de mi! • 
Dentón. Qué me quieres? 
Irene. Tu poder no dudo inmenfo, 

ya fabes quanto es vehemente 
la colera del defeo, 
dame vna feñal de que 

. no es delirio, aí?¿mbro,e fueño 
de mi locafantaíia 
lo que eftoy tocando, y viendo. 

Dem. Si haré,qué es lo que defeas 
ver mas del Mundo? 

Irene. Aunque tengo 
en mal formadas efpecies 
retratados mil objeros, 
queme lleuart la atención, 
á elfos dos jouenes, puefto 
que ellos dizes que han de fer 
de mi libertad el medio, 
quinera ver. Dem. Pues yo haré, 
que los veas en los mefmos 
exercicios que aora cftán • • 
diuertidos. Aqui , Infiernos, ' 
he menefter vueftra ayuda, 
pues para la lid que cfpero, ' 
es neceftario tener 
tan pfeuercido efte Reyno, 
q en él no halle entrada aquella 
nueua Ley del Euangelio, -
quilos Apollóles van 
por todo el Orbe efparciendo; 
Buelue los ojos, Irene, 
verás lo que á efte momento 
tratando Ceuíis eftá, 

Iren-



Jren. Ya le veo, ya le veo, 
á cuyo alfombro me admiro. 

Sale Ceufts trasto criado , con la daga 

de/nuda. 

Ceuf. Villano, viuen los Cielos, 
que has de morir a mis manos. 

O/W.Yo, feñor, qué culpa tengo 
de que Marcela te trate 
con defdenes, y defprecios? 

Ce-dfis. Si tu de mi la dixeras, 
que he de fer yo el heredero 
de Armenia,porque mi hermano 
no tiene merecimientos -
para competir conmigo, . 

. claro efta que fueran menos 
fus rigores. Cria.Tanto adora 
á fu efpofo, que por eíTo 
prefumo , que no te admite. 

Cení. Añade entre los que tengo 
de dar la muerte en reynando, 
á eífe atreuido, á efte necio, 
que con fu propria muger 
fe atreue á darme á mi zelos. 

Criai. Teme,feñor,que los Diofes 
caftiguen tu atreuimiento. 

Ceuf. Que Diofes fe han de atreuer 
ácaftigarme, íi ellos 
me dieron vifta con que 
miraffc lo que apetezco? 
Acufen fu prouidencia, 
pues ella fue el inftrumento 
pata mi culpa: ó (i no, 
preciados de jufticieros, 
quítenme la vifta, fi 
con la vifta los ofendo. 

D m c w . A q u i para fer mas malo, 
me importa parecer bueno: 
y pues que me ha dado Dios 
permifsion, por fus decretos, 
para vfar de naturales 

canias, con ellas me atreuo 
a entorpecerle los ojos, 
con que dos nombres adquiera 
el de juftiaero agora, H ro> 
y el de milagrofo .luego 
que ala vifta que le turbo, 
le quite el impedimento. 

Criad,. Eífodizes? 
Ceufu.E&o digo: Finge ejla? ¿ . i 

mas (ay infeliz!) qué es efto; 
qué fe nos ha hecho el dia, ' 
que á media tarde, cubierto 
de par das nubes, fallece? 
donde íe ha ido el Sol huyendo, 
fin permitir que la Luna 
fubftituya íus reflexos 
en el horror de ia noche? 

C n . D e qué hazes tantos eftremós! 
qué tienes? Ce«/.Perdi la luz, 
y con mil fombras tropiezo: 
ay de mi! rabiando viuo: 
ay de mi¡ rabiando muero. 

Vafe C" fiu guiandole dCrkdol 
Iré* Confufe eftoy, y turbada, 

á hablar (ay de mi;) no acierto. 
Dem. Para quitarte elle horror, 

vee á Licanoro: arguyendo 
con vn Sacerdote mío 
efta, efeucha el argumento. 

Salen [Jcanoro, y el Sacerdote. 
Iicrf».Dime,puefto que tu eres 

tan fabio, docto, y Maeltro, 
qué libro es efte,que acaíP 
hallé entre otros que tengo-
que potmasqueenéleíudio, 
ni fus principios entiendo, 
ni fus my Herios alcmco, 
ni fu doctrina comprehendo. 

Sacerd.Coiiw es el mulo? 
/,/c-rf»ar.ElGeneíis : ¡6 



fe diz? > V G Z que en Hebreo, 
creación quiere dezir. 

;¡¡ Sacer. Pues como empieza? 
l'ica». Oye atento: 

en el principio crió 
Dios á la Tierra, y al Cielo. 

Sac r.No profigas,fi.no dize 
qué Dios. 

,t tU:an. MÍ duda eftá en eíTo, 
de vn Dios habla íolamente, 
Poderofo, Sabio, Inmenfo, 
Criador del Cielo, y la Tierra. 

Sacer.Vues no le leas, fupuefto 
I _ que niega los demás Dioíes. 

tiean. Antes le eftimo por efío, 
que no es pofsiblc que aquella 
fabrica del Vniuerfo 

I fea obra de dos manos: 
I y mas-fiel lugaraduierto 

del Filófofo, que dize 
lo que es fer Dios, infiriendo 
que es ío!o vn poder, y vn folo < 
querer, proíigue diziendo: 

• /-La Tierra eftaua vacia, 
i 1 nada eran los Elementos,. 
I I y el Efpíritú de Dios 
, : iva, eftandofe en íi mefmo, 

lleuado íobre las ondas, 
I Sac N i lo alcanco, ni lo entiendo. ? 
','lican. Yo tampoco: de Dios,dize 
| t t que iva el Efplriru inmenfo 
15 lleuado fobre las ondas, , 

fin dezir qué Dios, 
ferfeer. De ai veo 

quan como ruftíco eferiue 
I el Autor que le ha compuefto, ••• 
I pues nada prueba. 
I LÍJ.I . A n t e s mucho, -

oye- á ver fi te conuenco. 
I L>em. SÍ liarás, que ya tudifeurfo k 

por otros actos penetro: 
pero yo, antes que lo digas, 
impediré el inftrumento 
de cus vozes, habla agora, 
que yo cu lengua entorpezco. 

Sactr.Póh el argumento, empieza, 
, que á todo reíponder pienfo. 

Lic. Quien dize Dios, abfoluto 
poder dixo. iuc.No lo niego, 
proíigue. 

Licin'Wq puedo hablar. Titubea. 
•factr. Qué tienes? 
Licaz.No seque tengo, 

que el coracona pedazos 
fe quiere falir del pecho, 
al ver que muda la lengua 
articula los acentos. 

Sacer.Que cienes? por feñas folas 
habla, y con raros eftrcmos 
al Cielo, y la Tierra mira, -
y vá de mi vlfta huyendo. 

Lican. Ay d: mi; rabiando viuo: 
ay de mi; rabiando muero. 

Va ( Licanon; j-el Sacerdote. 
Ire.Cóno menor pafmo (ay Crifte!) 

me dexó aquefte íuceíib, 
que el p.diado. 

Dentón. Mis piedades * 
les darán la vifta luego, 
y la voz que les quitaron, 
porque hablaron con defprecio 
mío, mira á qué poder 
te entregas. he.Yo meconfiefíb 
tuya, Aftarot, en la vida, 

' y en la muerte." 
Demon.Yólo aceto. 
Iren. A ydexni: rabiando viu®, • 

ay de mil rabiando muero. 
Vanf:,y [alen Ledra,y L¥m llorando: 
Lirón.Ay.-Lef. Por que lloras? 

Lirun; 



Lirón. Probar 
quifiera íl confeguír 
puedo en todo elle Lugar, 
ya que á nadie hago reir, 
hazer á alguno llorar: N 
pues fi la caufa te digo 
del mal quecraygo conmigo, 
fuerca es que antes, y defpues 
lloren todos, tesb. Qué mal es* 

Lirón. Eftar cafado contigo. 
Lesb. Pues quando penfafteis vos 

tener muger defta cara?_ 
Lir. EíTo nunca,que por Dios, 

que íi vna vez lo penfará, 
que no lo llorara dos. 

Lesb. La caufa faber efpero. 
Lir «.Qué mayor, íi coníidero 

á quan pocas fatisfizo 
. de las cuentas que me hizo 

contigo el eafamencero; 
porque él me dixo : Lirón, 
caíaos, que es mucha razón 
el q tenga vn hombre honrado 
cafa, familia, y eftado: 
vos con aquella ración 
que tenéis de varrendero 
defte Tempro, y con tener 
quien lo gouierne,íi infiero, 
que en manos de la muger 
luze doblado el dinero; 
lo paliareis, craro efta, 
como vn Rey, porque es afsi 
que á eftb fe juntará 
íuhazicnda,y de aqui, y de allí 
la gracia de Dios vendrá. 
Gaséme , viéndole habrár 
tan fin duelo, y fin mancilla, 
y la honra que vine á hallar, 
fon muger, cafa, y familia, 
que tener que fuftentar. 

Lo que yo folo comía, 
lo como aora en compañía; 
y ei locillo tu,es engaño, 
pues no gano yo en vn año, 
lo que gallas tu en vn dia-. 
Sin que de aqui, ni de alíi 
vn pan me venga fiquiera, 
ni la gracia de Dios quiera 
mas acordarfe de mi, 
que íi en el Mundo no huera: 
Y afsi, de aquella africion, 
pues que le barro fu Tempro; 
íe he de pedir á Aftaron 
me libre,que fi contempro 
quantos fus milagros ion, 
que.fana al cojo, ai tullido, 
al manco,al ciego, al baldado, 
mayor milagro avrá íido 
fanar á vn hombre cafado 

»del achaque de marido. 
Lesb.Y o también al Tempro iré, 

y á Aftaron le pediré 
qne fi en otra ha de empezar 
la grande obra de enviudar, 
en mifea,que yo sé 
que me oyrá mijor á mi, 
mentecato, que no á vos. 

Lir. Por qué,Lesbia?¿«¿.Porque ü. 
Lir. Pues vamos juntos los dos 

habrandole defde aqui. 
Lesb. Aftaron de gran poder. 
Lir. Dios adorado, y querido. 
Lesbia. Duélaos mirar. 
Lirón. Duélaos ver. . 
Lcsbia.El talle de mimando. 
Lirón. La cara de mi muger. 
ZeífVd.Dadme modo. 
Lirón. Dadme rraza 

de librarme defta maza. . 
Lesha.Dc quien él la mona na 



De D&nl?eÍtdCddtton de U B&cal 2,09 
l i r . Qpe fi hazeis efto que os pido. de Altaron fu habrá, y fu vifta,' 
lesbia Q3Q & n a zeis . jDYow.Pues no cenemos que her 
Derftroyo%es. Plaza, plaza. poroy mofotros,que cieñe 
LÍrorf.Que ruido aquefte ferá? mucho que her muefTo Dios; 
lesbia. Yo la caufa del RO dudo, y afsi, por oy mas conuicne, 

porque viendo el Rey, que eftá irnos. -
vn Principe de elfos mudo, Lesbla.No conuiene cal, 
¡y el ocro ciego, querrá que mijor es afsiftir, 
traerlos al Templo á ofrecer para ver en cafo igual, 
facrificio, para ver como le hemos de pedic 
.£ afsi en la gracia conquifta la cura de raueflb mal. 

Ahreje el Templo, y j'den el Rey, Cenfis, Lkamr, 
el Sacerdote, y Muftcos. 

Rey. Inmenfa Deidad bella, 
defta patria felize, pues en ella 
tu imagen venerada 
fe vee, en Temples, y Aleares colocada» 
en ci ia pena mia 
la fee con que ce bufea hallar confia ' 
fauores, y piedades, 
refticuyendo al alma fus micades: 
y puefto que mi zelo, 

' por efcufarle la ojeriza al Cielo, 
a Irene (fuerce efquiua!) 
muerta la llora, y la fepulca viua, 
ya queotto arrimo, ni defeanfo tenga, 
que eftos báculos dos, en quien preuengfr 
defeanfar del prolijo 
pefo del Reyno, con que ya me aflijo. 

Ceu. Si yo, por obligallc, 
pudiera (ay infeliz!) facrificallc 
vida, y alma, lo hizicra, 
porque á la luz del Sol reftituyeri 
la ciega vifta mia: 

' ó quan trifte es la noche, fia el dial 
Dr.Efto es fer ciegoíayDios,y quié lo fuera. 

' Lesbia. Por que, di? 
Lirón. Porque habrara,y no te viera. 
Rey. A los Cielos me enfeñas? 

que me quieres dezir con ellas feñasí 
Part.S. O folo 



i i o LAS Cadenas del Demonio. 
> felo vnome feñatas,;-• 

concudolorá mi dolor igualas: 
Que dizes? no ce. enciendo.T 

, Sac. Yo fi, que fu concepto comprehenda: 
dize, que fi él huviera , 
de pedirle el remedio, le pidiera ¿ 

al Dios que folo es vno. : . 
Rey. De oirlo fe alegra.-auer puede ninguno » 

de aBfolucopoder? ene es engaño, 
bufea el remedio donde hallarte el daño: ; 

todos al Templo eneremos, ¿ 
que no dudo que en él piedad hallemos. 

Sacerd. Ya defde aqui la imagen fe termina," ¿ 
y corren á fus aras la corcina. 

Rey.Con muficas vofocros, y con vozes 
los alcos Cielos penerrad velozes. 

Mufica. Grande prodigio del Afia, 
Dios de la Inferior Armenia, 
nuertros lamentos efeucha, 
atiende á las vozes nueftras: ; 
pues Deidades fupremas, . 
ni efeonden el rigor,ni el fauor nie gan: 

Defcubrefeel ídolo., ni efeonden el rigor,' 
Rcy.kú¡Deidadfoberana, ni el fauor niegan, 

con dos aflicciones llega Dem.dsnt.Quié álosDiofes vkraja? 
quien mas cu grandeza adora, , jufto es que fus iras fienta, 
quien mas tu culto venera: \ y jufto cambien que goze 
á Ceufis, y aLicanoro, fus piedades quien los ruega; 
granpios,traygo á cu prefencia, ,, Y porque veas que en mi 
vno ciego, y ocro mudo, t ay caftigo, y ay clemencia» 
enmi,yenellosoftenta la luz del Sol a cus ojos 
lo fumo de cu poder, á refticuirfe buelua. # „ . 
ló inmenfo de cu grandeza. Ceuf.Gracias ce den, Dios inflieffc 

Ceuf.S'i pequé foberuio, humilde « á vn ciempp el Cielo,y jaTierra» 
ya el perdón ce pido, mueftra *, feliz quien ver mereció 
que tiene la humildad premios,. v reuocada cu fencencia. 
ficaftigos la foberuia, Sacerd.Viuz nueftro gran Dios. 
pues cu dalce voz fuaue* Todos. Viua. • 
nos aduierre, y nos enfeña. LesLYiui muy enhorabuena. 

Mtifi.Qnc Deidades fupremas, , X/Vo». Viua, como me defeaie, 



piles <juc t a n P o c o I e tuertan 
ios milagros. Tfe-j.Licanoro, 
pide cu con viuas feñas 
íus fauores, y entre tanto, 

. ia mufica ácantar buelua. 
&nflc. Pues Deidades fupremas, 

ni efconden el rigor* 
ni el fauor niegan. 

Dem. Aunque las feñas que haze, 
nada conmigo merezcan, 
la voz le he de dar, pues mas 
me importa ocultar la ofenfa, 
que limitar el poder. 
Quien miMageftad venera 
con feñas, es jufto que 
ya con vozes la engrandezca. 

ílcítn. Es engañcporque yo 
no te he pedido clemencia, 
á la caufa de las caufas 
la he pedido. ?<tcer.Porque veas 
que Aítarot lo es, ha querido 
darte como tal refpuefta: 
viua nueftro gran Dios. 

Todos. Viua. 
Lkdn. Aun con ver que me referua 

del dañado impedimento, 
que tuvo atada mi lengua, 
Con mi duda quede. 

Lirón. Han viíto 
quanto es a l a eftatua muefta 
zafil el hazer milagros, 
lleguemos nofotros,Lesbia. 

Lesb.No vés que efta el Rey aqui, 
y no querrá en fu prefencia 
ocuparfe en pocas cofas? 

Lir. Yo bien sé como pudieras, 
íi el milagro es defeafarnos, 
hazerlo tu,íin que huera 
menefter pedirlo á nadie. 

lesbia. Como? 

Lirón. Cayendoce muerta. 
Lesb. Malos años para vos. 
Rey. Diuina Deidad eterna, 

qué victima,qué holocaufto, 
qué facrificio, qué ofrenda, 
en hazimienco de gracias, 
puedo yo hazerte,que fea 
mas acepto; P í w . D a r áIrene 
libertad. Rey. M i prouidencia 
preuertir quifo íus daños; 
mas íi efto mandas,por ella 
vayan-feñor, al momento. 

Vafe el Sacerdote , y di^e dentro San 
Bartolomé. 

Bart. Penitencia, penitencia. 
Rey. Qué trifte, y mifero acento 

es el que en los ayres íuenai 
Lic. Nunca fe oyó en fus efpacios 

voz tan horrible,y funefta. 
Ceuf. El fonido de fus ecos 

el coracon me atormenta: 
quepauorofo ruido! 

Lirón. Cuya fera efta voz,Lesbia? 
Lesb. A todos turba el oiría. 
Dem.Y mas á mi el conocerla: 

pero qué temo, qué temo 
que el Apoftolde Dios venga» 
fi viene á tiempo que tengo 
con las mentidas grandezas 
de mis fingidos milagros, 
toda efta gente fufpenfa. 

Rey. El coraron fe eftremece: 
gran Dios, cuya voz es efta; 

Dem.Yo te lo diré : aquí importan 
mis engaños, y cautelas: %4$. 
de vn hombre,Rey,q á tu Corte 
viene, que tyrano intenta 
quitar de tu mano el Cetro, 
y el Laurel de tu cabera: 
y aunque otra cofa te diga, 

O Í ni 



nüe efcuches, ni le creas, 
y eirá adaertidojporque, 
ó le mates, ó le prendas. 

i? ey. Ella palabra te de y. 
Dewr.i'.gíírr.Penitencia^penitécia. 
Lic. Que hombre„Cielos.,ferá efte? 
£*/e/mí^Aguarda,detence,efpera, 

que aunque debiera primero 
rendir gracias,y obediencias 
I Dios que me dá la vida, 
y á ti que me la referuas; 
defte hombre, ó efte moñftruo, 
re. quiero conrar las feñas, 
yá que viniendo, le vi 
entre el vulg® que le cerca, 
¿cuya vifta,quedé, 
ni.bien viua, ni bien muerta, 
de.ver que elguftode verte 
me embaracen eftas nueuas. 

Lk. Quéperegrina hermofura! 
Ceuf. Qué íoberana belleza! 
Iren. Es fu eftatura mediana, . 

fu barba, y cabello en crencha \ 
partida,alo-Nazareno, 
y de cenizasxubierta; 
afectando el defaliño , 
mas fu hipócrita modeftia; ,. 
el roftroes graue,la voz, r. 
bien como de vna trompeta, » 
armeniofamente dulce, 
y dulcemente tremenda, , 
viuoefqueletOj de vn vil ; 
vaculo que le íuftenra» 
és todo fu adorno vn faco, . 
ceñido con vrra cuerda: 
pero para qué repito 
las leñas fuyas, íi entra 
ya en el Templo? á cuya vozj , 
todo el edificio tiembla, 
quando en pauorofo acento 

dize,atreuida fu lengua. 
Sdle San Bartolomé 

2Wr .Chriftp es el Dios verdadero, 
penitencia , penitencia. 

Lirón.Ay qué voz,y qué femblanre-
peor, cara tiene, que Lesbia. 

ieíkSi,pero mejor que tu',.-, 
por mala que te parezca-; 

i?ej.Hombrc,aborto de la efpuma> 
que eíla marítima beftia ' 
forbió. fin duda ene 1 Mar, 
para efeupirte en la Tierra. 

Lkdn. Parto de aqueíTas montanas,' 
que equiuocando lasíeñas, 
para fer fiera, eres hombre, 
para fer hombre, eres fiera. . 

Ceuf. Racional nube,que el viento; 
para rayo fuyo engendra, -
pues el trueno de tu voz 
efpeluza, y amedrenta* 

//"^.Prodigio, ilufion^y affombro 
que habofquexadolaidea > 
de algún informe concepto.« 
de foñadas apariencias. 

Rey. Qué mal entendido rumbo* . 
Xic.Qué derrotada tormenta. 
Cí^ .Qué deshecho terremoto*. 
ji-fw.Qiié fantaftica quimera. 
Bey. A eftos-puertos. • 
Lican. A eftos montes. 
Cetifis. Te trae? j«».Te.arroja»--
Rey. Te echa,. -.. 

ó re forma para alfombro? i * 
qué felicitas.? Uc.Qué intentas» 

San. La falud de tantas;almas,-
como cantinas, y prefas-
deja i njufta idolatra 
tiene la ignorancia vueltra* ¡ 
que deseáis de dar al Dios, 
q es Criador 4cCic lo ,y .Ticr* 



jas alabanzas que dais 
a l bronce, barro, y madera, 
<jc que labráis vueftros Dioíes, 

• efte es vnieo en eficacia, 
y trino en Perfonas, pues 
el Padre, que es la primera, 

• ni criado,ni engendrado, 
ni procedido fe oftenta 

•. de nadie,porque en fi mifmo, 
fin fin, ni principio reyna. 
El Hijo,que es la fegunda 
defta foberana eflencia, 
ni criado, ni procedido, 
fino engendrado fe mueftra 
del Padre, cuyo concepto 
íiemprc inceflable fe engendra. 
E l Efpiritu, que es 
de aquella cffencia fuprema 
la tercer a, ni creado, 
ni engendrado, es cofa cierta, 
fino procedido de ambos, 
que aunque tres Perfonas fean, 
no fon tres Diofes, vn folo 
Dios es no mas, vna mefma 
voluntad, vn querer miímo, 
y vna mifma omnipotencia: 
vno es el Padre, vno el Hijo, 
y de la mifma manera 
vno el Efpiritm: pero 
no fon tres con diferencia, 
no es fingido fimulacro, 
en cuya errada afsiftencia 
habla el efpiritu impuro 
del demonio. tfej.Tcn la lengua, 
que nueftrosDiofes infamas. 

Iren. No profigas, cefla,'cefla, 
que fu gran poder ofendes. 

Ceuf. Qué impofsibles futilezas 
fon las que nos perfuades? 

Lic. Tente,Ceufis, no le ofendas, 
Pare. 8. 

hafta entender fus razones. 
Rey. Que razones? todas ellas 

fon para darme la muerte. 
B4rt.N0 íon,fino vida eterna. 
Rey. Quando elfo fuera verdad, 

como quieres que lo crea 
que efte fimulacro hermofo 
virtud diuina no tenga, 
fi quando vienes, eftamos 
dándole gracias inmenfas 
de dos milagros tan grandes,' 
como dar fu prouideucia 
vifta al cieso, y voz al mudo? 

B-art. Sabiendo,que todas ellas 
obras caben en la margen 
de la gran naturaleza, 
auiendo puefto primero 
el impedimento en ella, 
como Angélica criatura, 
capaz de todas las ciencias: 
proíigue fus facrificios, 
y di,fi de Dios fe precia, 
que eftando yo aqui , refpondi 
a alguna pregunta vueftra. 

Dew.Si refponderé../^4>-r.No harás* 
que yo con efta cadena 
de fuego, en nombre de Dios, 
tengo de ligar tu lengua, 
habla agora: preguntadle, 
dezid que os de la refpuefta. 

Jíi báculo que trae el Sctn:o>qneferci H 

modo de CrwXj, fe pondrá 'ynci bombilla^ 
y fe encenderá por dtbdxo. 

Cew.GranDios de Aftarot,tu nóbre 
oy fe iluftre, y engrandezca, 
buelue por ti, con dezirnos 
lo que efte bárbaro intenta. 

Dem. No puedo hablar(ay de aaify 
porque cautiuasr y preías 
con cadena eftán de fuego 
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mis acciones, y mis fuerzas; 
no me aflijas,no me aflijas, 
Bartolomé, que ya dexa 
mi engaño efte ídolo mudo, 
faltándole mi afsiftencia: 
y afsi, cúbranme la faz 
ealiginofas tinieblas, 
que den al Cielo pauor^ 
que den alfombro á la Tierra. 

Cubren el Altar. 
Sar.Ou3.to es mas quitar á vn Dios 

vifta,y voz,quenoel que pueda 
dar á orros voz, y vifta? 

"". Ceuf. Eífo fuera, íi no fuera 
valido de los encantos, 
y mágicas apariencias 
de que vfais los Galileos 
todos, de hechizo, y quimera: 
muera á mis manos quien viese 
á alterar la patria..Todos.Muera. 

XíCrf>?.Dexadle,quc hafta aora no 
fabemos que nos ofenda. 

Jren.Sl fabemos,pues que viene 
á introducirnos ley nueua 
de vn Dios q ignoramos; fiendo 
la gran Prouincia de Armenia 
patrimonio de los Diofes, 
y de nofotros herencia, 
defde que la primer Ñaue 
tomó en fus cumbres excelfas 
puerto, fobre cu ya cima 
incorruptible fe afsienta. 

Bart.Y aun por eflb aqui de Cam 
la reproba defeendencia 
obra con fu idolatría 
en vueftros pechos imprefta. 

Rey. No le efeuches. 
Ceufis. No leoygas,„ 

muera á nueftras manos. 
Todos. Muera. 

2>\m.Para otra ocatíon el Cielo" 
mi vida guarda, y referua. 

Qu;cr>>n acometerle, y^ el Santo huela, 
iic.Hecho vna beftia he quedado! 
Z«¿.Siépre cu eres vna beftia.-vafe'. 
Rey. Seguidle rodos, buíeadle,' 

hafta tracile á mi prefencia.^ 
Sacer. Sacrificio le he de hazer 

de aqueftas aras fangrientas.>rf/"e 

Iren. La primera feré yo, 
que le dé la muerte fiera, 
pues como efclaua, me toca 
delDios de Aftarot la ofenfa.>d/é 

Ciufis.Yo bien quitiera fegukle, 
mas la diurna prefencia ' 
de Irene me lleua el alma. 

Lican. A mi también me la lleuá, 
y por eflb no le figo; 
aunque el feguirls yo,fueraí 
no para darle la muerte,' 
mas para que luz me ofrezca 
de fi el Dios que yo imagino, 
es como el Dios que el enfeña. 

I O R N A D A SEGVNDA; 

Sale L'icanoro. 
Lican.Qub pretende mi fortuna,' 

que tan enojofa, y trifte 
co n dos pafsiones erobiíte, 
pudiendo matar con vna? 
y molefta, é importuna 
darle dos muertes preuiene 
al que vna vida no tiene, 
fiendo caufa de las dos 
la inueftigacion de vn Dios, 
y la hermofura de Irene. 

Sale Ctufts. 
Ceufis.Qub folicira mi fuerte, 

que tyrana, y atreuida, 



para quitarme vna vida, 
. vía de vna, y otra muerte? 

juílo zeta, dolor fuerte 
ocafiona mi trifteza, 
íiendo caufa la afpereza 
de mi colera, y mi furia, 
del Dios de Aftarot la injuria, 
y de Irene la belleza. 

Lican. Adonde pudiera hallar 
aquel hombre prodigiofo, 
porque de fu myfteriofo 
Dios me boluieífe á informar? 

Ceufis. Donde pudiera encontrar 
aquel monftruo peregrino, 
que á nueftra Prouincia vino, 
para que mi faña vea, 

' y victima humana fea 
de nueftro Idolo diuino? 

Lica.Mas como pretendo (ay Dios) 
bufcatle, íi prefo lucho 
de Irene diuina? Ce»/.Mucho 
es mi mal, mi pena atroz. 

Suena ¿entro Mujica. 

Lican. Mas qué inftrumento. 
Ceufu. Qué voz. 
Lican.Es el que oygo? 
Ceufu. Es la que efeucho? 

Cantan dentro. 

Mufr. Sin mi,fin vos,y fin Dios, 
trífte, y eonfufo me veo, 
fin Dios, por lo que os defeo; 
fin mi,porque eftoy en vos; 
fin vos,porque no os poíleo. 

Sa*e Irene. 

jrenc.No cantéis,que no permite 
efta necia pafsíon mia, 
que de fu melancolía 
nadie el mérito la quite. 

Ií'c;¡í?.No, feñora, folicite 
vueftra trifteza eftoruar 

lifonja tan fingular 
á quien della traído viene, 
mandad, belliísima Irene, 
que otra vez buelua á cantar 
efde belliísimo encanto. 

Iren. Mucho eftraño cj aya á quien 
fucne la muíica bien, 
pudiendo eícuchar el llanto. 

Ctuf.Mzs eftraño yo, y me efpanto 
de veros con tal crueldad, 
defpues que vueftra beldad 
de fu libertad gozó. 

Iren. Pues qu'en os dixo, que yo 
gozo de mi libertad; 

Ceuf. El veros viuir, feñora, 
en Palacio, lo confiefia. 

Iren. Y qué fabeis vos fi efta 
también es prifion aora? 

Lican. De qué fuerte? 
Ceufis.Coraoi iren. Flora? 
Dentro Flora. Qué mandas? 
Irene. Buelue á cantar: 

afsi pretendo atajar 
vueftra platica, porque 
no pidáis que razón dé 
de razón que no he de dar. 

Miifi-.S'm mi.íin vos, y fin Dios, 
triíte, y confufo me veo; 
fin Dios, por lo que os defeo* 
fin mi, porque eftoy en vos; 
fin vos,porque no os poíléo. 

Lkan.Bkn letra, y tono parece 
que compufo mi dolor, 
viendo que el alma padece 
vn nueuo incendio de amor, 
que nunca á fer mayor crece. 
Su objeto fomos los dos, 
y aun Dios,pues al irme á hallar, 
íin mime hal!o,y no con vos; 
con que me vengo á quedar 
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.fin mi, fin vos,y fin Dios. 
CCÍ-J. Yo del imán foberano 

de vueftros diuinos ojos, 
concento eítoy, aunque en vano 

, intento que los enojos 
de mi Dios vengue mi mano. , 
Si ir tras fu ofenfa defeo, 
mi muerte en mi aufencia veo, 
y entre los difeurfos varios 
de dos aféelos contrarios, 
trifte, y confufo me veo. 

Li>, Del Dios que ignoro,hafta aora 
principio ninguno hallé, 
y aunque por faber del llora 
el alma, ciega es la Fé, 
que á vno bufea, y á orro adora. 
Si á Dios bufeo, á vos no os veo, 
fi os veo á vos, á Dios ignoro, 
y afsieílá mi. deuaneo 
fin vos, por lo que os adoro; 
fin Di«s,por lo que os defeo. 

Ceuf. Defde el inflante que os vi,. : 
tocia el alma os encregué; 
y aunque elagrauio fenti 
de Aítaroc, rambien mi Fé -
me ha dexado á mi fin mi. 
Perdone fu ofenfa el Dios, 
y décaíligo á los dos, 
pues me ha de hallar defde aqui 
con vos, porque: eílais ennai,. .. 
fin mi,porque eíloy en vos. 

X'V» Tan corra es ladicha mia, 
que aun fer eíperanca ignora. 

Ceuf.La mia no,porque íeria 
moítrar, quien fin ella adora,, 
quan poco al meriro fia, • 

Lic. Yo no afpiro á raneo empleo; 
Ceuf, Yo afpiro á quanco defeo. 
lie. Y con güilo. Ceuj. Y con pefar. 
X/V,He de viuir. Ceuf.Us, de eílar. 

Z/c.Sinvos.c e«/.P 0rq noosp0fTCo 

quandoa oirá los dos llego 
que á vos os juzgauaciego' 
y vos,Licanoro,mudo. ! 

Lic. Nunca con mas caufa pudo-
juzgarlo vueílra hmnofura. ' 

Ceufis. Vna razón lo aílegura 
Bien en mi. 

Lic. Y en mido aduierte 
vn exemplo. Jra.De qué fuerce? 

Ceuf.Ckgo es aquel que la pura 
luz del Sol falta. lren.Es afsrf. 

Ceuf. Y ciegojrene, también 
viene á íer aquel á quien 
la luz del Sol ciega. Iren.Dl. 

C<?«.Luego en mi cite exéplo cobra 
fuerca; ciego efioyjpues.obra. 
vna experiencia tan alta, 
alii, porque luz me falta; 
aqui, porque luz me fobra; 

X/c.Qué yo eíloy mas mudo agora, 
que eíluve entonces^ aili, 
probar no me toca? irenSL 

Xíc.Pues oye atenta,feñora: 
Mudo es aquel (quié lo ignora?). 
que por falta de inílrumento, 
no explicafu fentimienro, 

¡ ¡ luego yo á citarlo me obligo, 
pues quando hablo mas, no digo 
lómenos de lo que liento: 
y aunque entonces embargada 
la voz , pude en algún modo 
por feñas dezirlo todo, 
ya agora no digo nada: 
luego íi al, mirarla arada, 
de otorgarme te defdeñas» 
aun lifonjas tan pequeñas, 
mas mudo vengo aora a citar» 
pues no me puedo explicar, \ 



ni e-on vozes, ni con feñas. 
jy.Qae eftais c&go, y e fiáis raudo 

]os dos aueis-pertendido 
probar, valiéndoos á vn tiempo 
de cortefanos eftilos; 
y a£si,que vos eftais mudo 
110 he de creer, auiendo oído' 
atreuimientos tan mal 
penfados, como bien dichos: . 
que eftais ciego ves creeré 
mas fácilmente, íi miro 
qu m ciego debe de eftar 
quien no vé que habla conmigo. 
Y'para que no os parezca 
por vna parte mijuizio 
tan fácil, que le perfuaden 
foriftlcos íilogifmos, 
ni por otra tan grofero, 
que no os crea , detetmino < 
repartir entre ios dos 
las dudas, y los diíignios. 

lie.Si yo penfará enojaros, 
marmol fuera elado,y frió. 

Ceuf. Lince fuera yo , aunque viera 
vuéftros enojos efquiuos. 

ZJc.Porque atento á no ofenderos. 
Coi.Porque atento á confeguiros, 

mi afe&o os rindo poftrado. 
i ; . Y o os ie doy.mas no os le rindo: 

mucho el ver que me compitas 
con eíTa arrogancia eftimo; 

Cei!. Pues quien te ha dicho q yo 
Licanoro, te compito? 

Z/c^Lo bien que á ti te eftuviera 
qualquiera igualdad conmigo. 

Ce.íf.Pues quando yo. /re.Bieireftá;, 
y yaque oftentir los brios 
intentáis, para que íea 
enmejor lid,íolicito 
daros, á entender la quexa,.;., 

que de los dos he tenido, 
ei valor de que me ofendo, 
y el amor de que me obligo. 
Vía el gran Dios de Aftarot 
con los dos de fus prodigios, 
poneme a mi en libertad, 
intetrompe el facriíicio 
vnhombre que al Templo llega 
eft rangero aduenedizo, 
abortado de elfos mares, 
y engendrado de eftos rifeos. 
Enmudece nuéftro Dios, 
publica el nombredeChrifto, 
defaparece en el viento, 
y vfando de fus hechizos, 
aunque le bufean en montes, 
y en Ciudades los Miniftros 
de mi padre, no le hallan; 
y para mortal caftigo, 
enojado nueftro Dios, -
nos niega fus vaticinios. 
Y quando yo con tan grandes 
penas me ahogo,y me aflijo 
con mas caufa, porque el Dios, 
de Aftarot es dueño mió, 
defpues que le confagré 

¡ alma , y vida en facriíicio: 
antes de vengar fu oíenfay 
tan necios, é inaduertidos • 
venís a dezirme amores, 
íin aduertir quanto ha fido 
indigno de mi fineza 
quien n o es de mi pena dignó; 
Mas es laofenfa de¡ Dios 
d e Aftarot, a mi me hizo -
aquel aífombr® el vkrage, > 
el defayre aquel prodigio. • 
Pues como,eomo queréis - -
q yo os premie, quando os miró 
tan-deíayrados, á vifta • -

de 



1 1 8 Las Caelevas del Demonio, 
de los fentimlentos míos? 
Y íi oftentar pretendéis 
las altiuezes, losbrios, 
rendimientos, y finezas, 
idos de mi vifta, idos, 
y ninguno buelua a ella, 
fin traerme algún indicio; 
que á aquel que me le traxere, 
áfauorecerme obligo 
con la vida, y con el alma, 
que es ofrecerle lo mifmo 
que defagrauio, fupuefto 
que por Tuyas las efiimo. 

Cea.Eílo ofreces? Iré. Efto ofrezco. 
Lic. Eflb dizes? Iren.Eño digo. 
Ccu Pues yo le traeré á tus plantas, 

fi sé por varios caminos 
pifar montes, fulcar mares, 
defde donde efte Narcifo 
de los Cielos nace en flores, 
hafta dode muere en vláúo.'Vdfe. 

Litan. Y o no te ofrezco traerle. 
Iren. Por qué; 
Lic.Porque no me animo 

á tanta emprefía, aunque pierda 
de eífaefperanca el aliuio. 

Irene. Como? 
Lic. Como hombre á quien guarda 

fu Dios,feñova, es precifo 
feguro eftar de noforros, 
aunéntre noforros mifmos. 
Y tengo á menos defayre 
no ofrecer amante,y fino 
lo que no sé fi podre 
cumplir defpues de ofrecido. 

Iren. A.y Licanor,qué mal hazes! 
L\c¿n, Como,ó por quéí 
In-ne.No me animo 

á dezirlo yo tampoco, 
que no me eftá bien dezirlo. 

¿i. Peor me eirá á mi noentcderlo-
Ircn. P u e s partamos el camino, 

yo te diré la mitad 
de la razón que no digo, 
adelanta tu al difeurfo 
la otra mkad,} ; precifo 
ferá que nos encontremos 
á entenderlo fin dezirlo, 

Lic&n. Has dicho bien. 
Irene. Pues yo empiezo. 
Litan, Y yo, feñora , te figo. 
Iré. A l q me traiga á aquel hombre 
' fauorecer he ofrecido, 

ya he dado yo el primer paffo. 
Lic. Yo le doy aora, y te pido, 

no me mandes eflb folo, 
y verás como te íiruo. 

Ircn.Mucho,que tu le traxeras, 
eílknára mi aluedrio. 

Líe.No me atreuo contra vnDios, 
que aunque le ignoro, le eífimo. 

Iré.Muy lexos vas de encontrarme 
Licanoro. Lic. Fuercahaíido, 
Irene, porque los dos 
íeguimos rumbos difuntos. 

Ir en. C o n todo eflb, quiere dar 
otro pallo. 

Lic.t*. Y yo otro indicio. 
Ircn.El Dios de Aílaroceílá 

enojado, y ofendido. 
Lic.Luego quien pudo ofenderle, 

y agramarle, avtá podido 
mas, que él. 

Iren. Su ofenfa es mi ofenfa. 
Lica. Dios es, venguefe á íi mifrne. 
Iren.Mira que vas, Licanoro, 

dexando atrás el camino. 
Lic.Tü eres quien le picrde,Irene. 
Iren Pues boluamos al principie: 

quien a ios Dioíes vlcraja, 
fuer-



De Don Pedro Calderón de la Barca. i s Q 
fuerca es cj quien me ha querido, 
defagrauieX'c. Quien i vnDios, 
que dexarfe agramar qnifo, 
defagrauiará? Den.Tu folo. 

X'c.Es engaño.í**e».ElTo es del'rio. 
Zc.Effa ilufion. 7/r».Eíío miedo. 
X/c. EíTa ignorancia. 
Irene. Es precifo, 

y no nos bufquémos mas, 
- puefto que ya nos perdimos* 
fiendo yo tan defdichada, 
que tu ingrato,y Ceufis fino, 
me ha de deber el fauor, 
(\uié no me debió el cariño. Vafe. 

Lican.Que fea en mi tan poderofa 
efta anrehéfionde que ha ávido 
primer caufa de las caufas, 
Dios fin fin,y íin principio, 
que no dexa en mi diícurfo 
razón, elección, ni arbitrio 
aun para amar,quando mas 
á la hermofura me inclino 
de Irene: Pues por creer 
queaquelDios,de quien ya dixo 
e l eftrangero las feñas, 
y el que yo adoro, es el mifmo, 
á ofenderle no me atreuo: 
Valedrrie, Cielos benignos, 
que á tanto myfteiio falta 
la razon,faliece el júizio. 
Si rres Perfonas,y vn Dios 
predica, y eftas han fido 
el Padre, y el Hijo amado, 
y el Efpiritu Diuino, 
como,no auiendo nombrado -
otro Dios,que el Vno, y Trino, 
Chrifto es Verdadero Dios, 
dixo también? Quien es Chrifto 
deftas tres Perfonas? -

Dentro el Sacer d. Prefto . 

íaldrás de eíTe laberinto 
de dudas, y confuíiones. 

Lic. Donde,ó como? mas qué miro? 
el Rey es, y tanfufpenfo 
viene, que aqui no me ha vifto; 
no le quiero hablar,porque 
no embarace los motiu¡ps 
de mis diícuríbs: dad,Cielos, 
nuéua luz á mis fentidos, 
q entre vnDios,y vna belleza, 
anda delirando el juizio. Vafe. 

Sale el Rey , y el Sacerdote. 

Rey. No ay confuelo para mi. 
Sacer.Prefto,feñor,como he dicho, 

faldrás deífa confuíion, 
• en firmando los edictos, 

en ellos de todo el Reyno 
auifarás los Miniftros, 
q á aquel hombre prendá,dondc 
quiera que tengan auifo 
del, por las f.ñas que emblas, 
enfanchando tus diftritos 
nafta el Reyno de Aftiages 

» tu hermano, de quien confio 
que hará mayor diligencia. 

Rey.Hafta que en el poder mío 
le vea, y haga en las aras 
de Aftarot íu facriíicio, 
no ha de auer confuelo en mi, 
por verle tan ofendido: 
Pon aqui aqueífos papeles, 
y nadie entre,mientras firmoj 
leer quiero en efta minuta 
de los demás el eftilo. 

Voneel Sacer o:e~Vnos papeles que trae 

fobrel'n bufete,y Yafefy el Rey 

fenrado junto< al bufete, 

"» lee'yn pátüt. 

Rey. NoblesPrefeftos deArmenia, 
Iuezes, y Legados mios, 

fabed 



fabedqucá nueítra Prouíncia 
llegó vn humano prodigio, 
que alterando á nueítras leyes 
las ceremonías,y ricos, 
vn nueuo Dios predicando, 
turbó nueftros üciiricios: 
huyóle al punto; y afsi, < 

conuiene á nueítra feruicio, 
que lebufqueis, y prendáis', , 
para cuyo efecto, embio 
fus feñas, fon pobres ropas, 
y el vn efquelcro viuo: 
Ay de mi.' que de acordarme 
del aora, tiemblo, y me aflijo, 
y tan prefente le tengo, 
que parece que le miro. 

Sale San Bartolomé. 
Ban.Hn vano,Rey engañado, 

defpachas contra mí edictos 
para que me bufquen orros, 
íi yo me traygo a mi mifmo. 
Proíigue,que porque no 
yerres la copia, he venido 
a que de mí la traslades. 

Rey. Ilufion de mis íentidos, 
fombra de mí deuaneo, 
de mi difeurfo delirio, 
como has entrado haíla aqui; 

Bart.Qnié, delCielo a abrirte vino 
las puercas,bien es que abiertas 
halle las de tu retiro; 
diligencias para hallarme 
hazes? queme quieres,diio, 
que ya prefente me tienes? 

Rey, De tus encantos, y hechizos 
no menor efecto es 
el auerte aqui venido, 
que el auerte allá aufentado; 
y aunque es la verdad que quilo 
mi defeo verte, ya 

tomara no auerte vifto: 
qué me quieres? qué me quiere?» 

Ban. Hazer alCielo teíligo, 3 

aiSol,laLuna,y EílreJJas, 
Aítros, Planetas, y Signos, 
del gran poder de mi Dios, 
cuya nueua Ley publico, 
porque foy vno de dozc 
Difcípulos efeogídos, 
q á fembrar por todo el Mundo 
de fu Euangelio venimos 
la íemilla, y nos émbia 
de Fé, y Efperanca ricos: 
y afsí,en nombre fuyo, vengo 
á aplazarte vn defafio, 

, á cuyo duelo feñalo 
de aqueíte gran Templo el íiíio, 
por armas fola mi voz, 
y por Iuez á tu Dios mifmo: 
en él me hallarás, á él 
haz que vengan preucniáos 
los Sacerdotes, tus.Sabios, 
todos á argüir conmigo, 

. en prefencia de tu Dios; 
y el que quedare vencido, 
á manos del otro muera. 

Rey. Tanto de mis Diofes fio, 
y de mis Sabios efpero, t 

que lo aceto, y lo permito. 
¿¿r.pues en elTemplo te aguardo, 

y me hallarás en el fitio 
atmado de Fé, que fon 
las armas con que yo lidio. 

Defaparece. 

Rey. Efpera, aguarda, en el ayrc 
fehadefaparecido, 
diuinos Diofes, es fueño, 
es encanto, ó es delirio? 
Ola: SaleeiSa.erd^.^ 

Saur. Señor,qué me mandas. ^ 



Rey.No aueis vifto,noairéis vifto 
aquel pafmo,aquel horror? 

Sactrd. Quien? 
Hay.. El Profeta de Chrifto. 
¿¿«rJingaño es de tu defeo, 

nadie ha entrado, ni hafalido, 
porque yo he eftado ala puerta. 

JLey. Noes,que aqui eftuvo cómigo, 
' yo le he vifto, yole he hablado, 
por feñas de que me ha dicho, 
que quiere hazer con misSabios 
certamen, y defafio 
de íus ciencias; y aísúal punto 
fe truequen eftos edictos 
en pregones que conuoquen, 
dando defta lid auifo, 
álos Sabio:, de mi Reyno, 
que yo poftrado, y rendido • 
al aftombro de fu voz, 
de fu femblante al prodigio, 
cnmis fombras tropezando, • 
voy huyendo de mi mifmo. 

Van/e , defcubrefe el Templo , y fale 
Lirón. 

iin.Mijor fe puede p aflar 
todo el año íin muger, 
que dos días fin comer, 
dize vn badajo vulgar.: 
y quando no lo dixera, 
pudiera dezirlo yo, 
que buen badajo me fo: ¡ 
Ay hambre terrible, y fiera,' , 
quanto tu vifta me efpanta! 
pefcudaua vn hombre vn día i 
donde cae el Mediodía, 
y otro dixo: á la garganta. . 
Digalo yo, que dempues 
q mueíTo Dios perdió el habrá, 
y.quc fola vna palabra 
pronunciar no quiere, es »• 

tan poca la deueeion, 
que con el la gente tiene, 
que nadie á fu Tempr© viene, 
con lo qnal, de la ración 
ía quitación ha llegado, 
que no ay can fola vna ofrenda, 
que era mi írujor haziendá; 
pues pobres hemos quedado, 
remiendemonos los dos, 
Aliaron omnipotente, 
y pues dizen comunmente, 
quien no habrá, no le oye Dios, 
no el roñan mudéis conmigo, 
habrad fola vna palabra, 
qucdiranq á Dios q no habrá, 
tampoco le oye el bodigo. 
Aun no queréis? pues par Dios" 
que aueisiyaque mudoeíhis, 
de habrar, aunque no queráis, 
ó yo he de habr.ir por vos, 
haziendo lo que he penfado, « 
yo me tengo de eíconder 
detrás de la eft atua,y fer 
denle oy Idolo barbado: 
que viendo que habró Aftaron> 
y la habrá cobró "yá> 
la deuocion boluerá, 
y boluerá la ración. 
A ganar voy, no á perder, 
y quando me íalgan malos:, 
tan folo matarme á palos 
es lo que pueden hazer. 
Y aunque no falga varato, 
á quien fu induftria le vale, 
varato el comer le fale. 

LeiU&h. Adonde eft-\is,mentccatoJ 
Lirin. Lesbia es efta, ella ha de fer 

-v> la que antes he dé engañar; 
aora bien, voyme aendiofar, 
quedes atener que comer. 

V enejé ' 


